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Kas SLC huvitab terroriste?
Viimasel ajal on sagenenud arvamused Salt Lake Ci-
ty olümpiamängude ärajätmisest. Arvata võib, et
sedasorti juttude taga on nii rahvusvahelise info-
terrorismi sõdureid kui lihtsalt foobiate all kanna-
tavaid isikuid. Salt Lake City OM-i korralduskomi-
tee juht Mitt Romney välistab oma viimatises
sõnumis mängude ärajäämise võimaluse konkreet-
selt: “Me pole isegi arutanud võimaluse üle tali-
olümpiamängud ära jätta. Tegelikult on olümpia-
mängude traditsiooni jätkamine praegu tähtsam
kui iialgi varem. Olümpiamängud on tsivilisatsiooni
ja inimeste vendluse sümboliks.”

Romney ja Co on viimased kaks kuud julgeoleku-
küsimustes teinud mehetööd. Unustada ei saa, et
vettpidav julgeolekuplaan oli olemas juba enne 11.
septembri terroriakte. Olümpialiikumine on juba
ammu aru saanud, et just olümpiamängud võivad
saada terroristide märklauaks. Seda kinnitavad ka
Atlanta ja Müncheni sündmused. “Terrorismivasta-
se võitlusega tegelevad organisatsioonid on uuri-
nud mängude toimumise asukohta juba aastaid,
teostanud luuret ja kogunud julgeoleku plaani
koostamiseks vajalikke andmeid,” kinnitab ka
Romney ning lisab, et algne plaan oli laiaulatuslik
ja täielik.

Pärast 11. septembri terrorirünnakuid polnud seega
vaja koostada uut plaani, vaid täiendada olemas-
olevat. Plaani otsustati viia sisse mõningad täien-
dused ja muudatused. Lisatud täiendused hõlma-
vad muuhulgas kaitset õhurünnakute vastu, range-
maid sissepääsunõudeid ja kontrolli ning tugevda-
tud turvameetmeid teatud kohtades väljaspool
spordivõistlusi.

Mängude ohutusest rääkides tuleb arvestada seda-
gi, et olümpiamängudel ei ole midagi ühist 11. sep-
tembril toimunud terrorirünnakute sihtmärkidega.
Nood rünnakud olid suunatud Ameerika sümbolite
vastu: lahingulaev, Maailma Kaubanduskeskus ja
Pentagon. Olümpiamängud ja kuulumine olümpia-
perre on rahvusvahelised, mitte Ameerikale ainu-
omased sümbolid. “Olümpialiikumisse kuulub 199
maad. Olümpiamängude ja noorte sportlaste rün-
damine oleks peaaegu kõiki maailma rahvusi puu-
dutav katastroof,” väidab Romney.

Pealegi ei ole Salt Lake City tema sõnul just ideaal-
ne asukoht rahvusvahelise terrorirünnaku etteval-
mistamiseks. Salt Lake City asub Ühendriikide kesk-
osas, võimaldades kergesti potentsiaalsete kahtlu-
saluste identifitseerimist ja jälitamist. Linna elanike
arv on suhteliselt väike –, umbes 180 000 inimest –
samas paikneb linn geograafiliselt üsna suurel
maa-alal, seal ei ole ülerahvastatud linnaosasid, kus
terroristidel oleks kerge naabrites tähelepanu ära-
tamata ülejäänud rahva sekka sulada.

Hoolimata nendest loogilistest põhjendustest ar-
vestatakse Romney sõnul terrorismivastases võitlu-
ses iga ohuteguriga ja võetakse kasutusele sellised
kaitsemeetmed, nagu oleksid taliolümpiamängud
tõepoolest terrorirünnakute sihtmärgiks.

Suurendatud julgeolekumeetmed ei tähenda siiski
seda, et Salt Lake City hakkaks välja nägema nagu
sõjaväelaager. Enamik mängude avalikku julgeole-
kut tagavatest turvatöötajatest ei kanna ei sõjaväe
ega ka mingit muud vormiriietust. Sportlased ja
publik ei oska neid tavalistest pealtvaatajatest ja
vabatahtlikest eristada. Vormiriietes personal tege-
leb liikluskorralduse ja kontrollpunktide tööga. Vor-
miriietes turvatöötajate puudumine on iseenesest
üks turvameetmetest.

Rahvusvaheline Olümpiakomitee, rahvuslikud
olümpiakomiteed, rahvusvahelised föderatsioonid,
sponsorid ja sportlased on korduvalt väljendanud
soovi et taliolümpiamängud peetakse planeeritud
ajakava kohaselt. Olümpiamängud toimuvad, kin-
nitavad korraldajad. The Games must go on!

Eesti Olümpiakomitee
Regati pst 1, 11911 Tallinn
Tel. 372 639 8081

372 639 8082
372 639 8772

Faks 372 639 8773
E-post eok@online.ee
www www.eok.ee

Eesti Spordi Keskliit
Regati pst 1, 11911 Tallinn
Tel. 372 639 8050

372 639 8051
Faks 372 639 8053
E-post eskl@eskl.spin.ee
www www.sport.ee

Trükk: Prisma Print
Tartu mnt 63 , 10115 Tallinn
Tel. 372 611 5530
Faks 372 611 5531
E-post prisma@prismaprint.ee
www www.prismaprint.ee

Kujundus: Gromit E.S.T. 
Akadeemia tee 21
12618 Tallinn
Tel. 372 639 7075
Faks 372 639 7074
E-post info@est.ee

Paber: Antalis
Betooni 6
11415 Tallinn
Tel. 372 620 1562
Faks 372 620 1572
E-post ave.aavastik@antalis.ee

kristina.viljat@antalis.ee
www www.antalis.ee
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Väljaandjad:

21. novembril toimuval Eesti Olümpiako-
mitee täiskogu ja Eesti Spordi Keskliidu
esindajatekogu koosolekul saab EOK ajaloo
viienda presidendi.

Kandidaate on kaks: 31. oktoobril esitas 18
EOK ja ESK liiget presidendikandidaadiks
Mart Siimanni, 7. novembril esitas samuti
18 EOK ja ESK liiget kandidaadiks Jüri
Tamme. Mõlemad andsid ka kirjaliku nõus-
oleku valimistel kandideerida.

EOK-l on olnud läbi aegade neli presidenti:
Karl Friedrich Akel (1924-1931), Johan Lai-
doner (1931-1940), Arnold Green (1989-
1997) ja Tiit Nuudi (1997-2001).
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Eesti Salt Lake City olümpiasport-
lased saavad rahuliku südamega
valmistuda talimängudeks, sest
võrreldes varasemate hooaegadega
on neil kindlam seljatagune.

Nii murdmaasuusatajatel kui kahevõistle-
jatel täitub Salt Lake City taliolümpia hoo-
ajal ammune unistus ning tähtsamatel
treeningutel ja võistlustel on neil kaasas
arst, laskesuusakoondist abistab esimest
korda oma määrdemeister. Nii kinnitasid

talialade esindajad 23.-24. oktoobrini Ote-
pääl peetud 5. spordiajakirjanike seminaril.

Eesti meeste murdmaasuusakoondise pea-
treener Mati Alaver tõi taustajõududest
rääkides ilmeka näite. “Eesti Suusaliit on
läbinud kolm arengufaasi: kui rääkisime
ainult treeningust, edu ei saavutanud. Kui
rääkisime veel lisaks organisatsioonist, olu-
kord paranes. Siis lahendasime ka tausta-
jõu küsimused ja meie konkurentsivõime
tõusis,” lausus Eesti treenerkonna autori-
teet ja lisas, et läinud aasta Lahti maailma-
meistrivõistlused ja Andrus Veerpalu kul-
lavõit olid selle näite tõestuseks.

Tugev seljatagune tagab
kindlustunde
Murdmaa- ja laskesuusatamise ning ka-
hevõistluse esindajad pidasid praeguseid
tingimusi olümpial kaasvõistlejatega kon-
kureerimiseks piisavateks.

“Koondise kasutada olevad võimalused
vastavad meie tasemele,” jäi Eesti kahe-
võistluse koondise peatreener Allar Levan-
di realistiks ja rõõmustas selle üle, et käes-
oleval hooajal jagab kahevõistlejaile me-
ditsiinilist nõu ja vajadusel annab ka abi dr
Virve Vask. Osadele võistlustele võetakse li-
saks kaasa massöör. Oma massöör on läbi
hooaja ka laskesuusakoondisel.

Taustajõudude küsimus on paremal tase-
mel lahendatud meeste suusakoondisel ja
Šmigunide tiimil, kuid selleks on ka kindel
põhjus – hooldetiim peab vastama sportla-
se tasemele.

Mati Alaver loetles, kes peaks kuuluma
professionaalse taustajõu hulka: määrde-
tiim, massöör, arst ning teadusliku ja me-
ditsiinilise konsultatsiooni rühm. Ta lisas,
et tugev seljatagune tagab sportlasele
kindlustunde ning keskendumisrahu tree-
ninguteks ja võistlusteks.

Talialade esindajad avaldasid lootust, et
saavad teha Salt Lake City talimängudel
suuskade valikul ja määrimisel tihedat
koostööd, lähtudes seejuures mõistagi
konkreetse sportlase tasemest ja võimali-
kust kohast olümpiakonkurentsis.

Veel enne olümpiasooritust peavad sport-
lased ületama ühe olulise katsumuse – ni-
melt kohanema Salt Lake City kurnavate
oludega.

Sporditeadlane Tõnis Matsin pidas spordia-
jakirjanike seminaril esinedes Salt Lake City
keskmäestiku, sealse heitliku ilmastiku ja ka-
heksatunnise ajavahega kohanemise tingi-
museks eelnevat aklimatiseerumisperioodi.

“Salt Lake City tingimustega – 1700 meetrit
üle merepinna – kohanemine nõuab kuni
kümme ööpäeva,” arvutas Matsin ning lisas,
et seejuures suureneb vee ja süsivesikute va-
jadus.

Kaheksatunnise ajavahega harjumine võtab

Tartu Ülikooli sporditeadlase hinnangul kuni
kaheksa ööpäeva. “Ajaga kohanemine nõuab ka
lisaenergiat,” märkis Matsin ja loetles ajavahest
põhjustatud kõrvalekaldeid. Lisaks unerežiimi
häiretele võib esineda koordinatsioonihäireid
ning langeb keskendumisvõime. Samal ajal
suureneb vastuvõtlikkus haigustekitajatele.

Olümpiaettevalmistusest rääkides rõhutas
Matsin keskmäestikus treenimise olulisust.
Selleks ei pea kogu ettevalmistuse aja viibi-
ma mäestikus treeningutel, vaid abiks on ka
alpimaja kasutamine. Eesti Suusaliidu eest-
vedamisel on nüüd alpimaja ka Tehvandi
olümpia-treeningkeskuses ja seega saavad
olümpiasportlased osa ettevalmistusest viia
läbi lausa koduõuel.

Olümpiatingimused on sportlastele katsumuseks

Eesti taliolümpiakoondis 
panustab taustajõule
VIRGE SOMMER, SVEN SOMMER

Eesti olümpiadelegatsiooni 
eelarve kulud

Kulu üldnimetus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Summa
Lennupiletiteks  . . . . . . . . . . . . . . 1 500 000
Majutuseks 
väljaspool olümpiaküla  . . . . . . . . 1 950 000
Toitlustamiseks 
väljaspool olümpiaküla  . . . . . . . . . 500 000
Rendiks ja tehnilisteks 
vahenditeks staabi töös  . . . . . . . . . 400 000
Varustuse transpordiks . . . . . . . . . . 300 000
Kohaliku transpordi 
kindlustamiseks  . . . . . . . . . . . . . . . 300 000
Esindus- ja võistlusriietuseks  . . . 1 000 000
Trükisteks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 000
Medikamentideks ja 
meditsiiniliseks teenindamiseks  . . . 100 000
Preemiateks . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 000 000
KOKKU  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 150 000

Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)
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Mati Alaveri teesid professionaalsusest suusatamises

• Professionaalsus on aja nõue konkurentsi tõusu tingimustes. Tihti arvatakse end olevat
professionaal seda olemata.

• Professionaal näeb tulemust kui tervikut, mõistab tulemuse struktuuri ja olulist selles.
• Professionaal ei jäta midagi juhuse hooleks.
• Professionaalsus tähendab eelkõige suhtumist treeningusse ja töövõime arendamisse.
• Sportlane asetab selged eesmärgid ja häälestab end vajalikule tööle ehk treeningpro-

grammi täitmisele. Tulemused on väga tihedas seoses treeningu kvaliteediga.
• Õnnestumine toob rahulolu. Keskendumine langeb ja on tingitud põhilise – treeningute –

ebaõnnestumise tõttu. Selle tulemusena langeb ka tase.
• Professionaal teeb tööd, et tagada õnnestumine. Tippsportlase õnnestumise eeldus on, et

suusataja, treener, taustajõud ja ettevalmistuse organisatsioon on professionaalsed. Igas
tulemuse sektoris on nõutav sajaprotsendiline pühendumine.

• Järeldus: peame tõstma TIPPSOORITUSE KULTUURI, kus iga protsessis osaleja näeb tervikut
ja püüab kõigi vahenditega kaasa aidata eesmärgi saavutamisele – EESTI suusataja edule
rahvusvahelisel areenil.

Eesmärgid on kõrged

Õnnestunud hooldetöö ja õige tippvormi
ajastamise korral on meil Salt Lake Citys
kaks konkurentsivõimelist meesmurdmaa-
suusatajat, kinnitas Mati Alaver.

Lahti maailmameistri Andrus Veerpalu pöia-
vigastus tingis küll teatud muutusi treenin-
gutes, meeste koondise teise liidri Jaak Mae
ettevalmistus aga on kulgenud plaanipära-
selt. “Pean Salt Lake Citys õnnestumiseks
kohta kaheksa hulgas,” võttis Mae ajakirja-
nike ees kokku põhjaliku ettekande, mis kä-
sitles ettevalmistust taliolümpiamängudeks
sportlase pilgu läbi.

Lisaks on Eesti meessuusatajatest olümpia-
normi täitnud Pavo Raudsepp, Meelis Aas-
mäe, Raul Olle ja Priit Narusk. Naistest on
normitäitjad õed Kristina ja Katrin Šmigun

ning Piret Niglas. Normi täitmisel lähtuti
Eesti Olümpiakomitee kriteeriumist, mis on
meestel 50 FIS-i punkti, naistel aga 70 FIS-i
punkti 2001/2002. aasta hooaja maailma
karika etapil.

Ehkki Eesti laskesuusakoondis täitis läinud
hooajal napilt olümpianormi, on neilgi
seatud kõrged eesmärgid. “Loodame olüm-
pial vähemalt ühe sportlase pääsu kümne
hulka,” avalikustas põhitöö kõrvalt Eesti
laskesuusakoondise peatreeneri kohustusi
täitev Hillar Zahkna, kelle arvates põhjust
olümpial nõnda kõrgele jõuda on andnud
hästi kulgenud ettevalmistus.

Olümpiakoondislastena on üles antud Ind-
rek Tobreluts, Dmitri Borovik, Janno Prants,
Roland Lessing ja Margus Ader. Individu-
aalvõistlusel pääseb starti neli võistlejat,
sama palju sportlasi kuulub ka teatesõidu-
meeskonda.

Kahevõistluses on olümpiakandidaatidena
kirjas koguni viis meest: Jens Salumäe, Vil-
lu Teder ning vennad Tambet, Rauno ja
Roomet Pikkor, ent olümpianorm on neist
täidetud vaid Salumäel. EOK näeb ette kri-
teeriumi, mille järgi olümpiapääsme tagab
algaval hooajal maailma karikavõistlustel
B-sarjas kahel korral 20 parema hulka
jõudmine ja teist samapalju 30 tugevama
sekka mahtumine või osalemine kari-
kavõistluste A-sarjas. Tänavust hooaega
alustab ainsa eesti kahevõistlejana tuge-
vaimas sarjas Salumäe, läinud aastal näitas
stabiilsust B-sarjas Teder.

“Usun, et meie kahevõistlejad võivad jõuda
olümpial 20 hulka,” prognoosis Allar Le-
vandi, täpsustades, et kui maailma karika
etappidel Rahvusvahelise Olümpiakomitee
seatud kriteeriumi ei täideta, viiakse Salt
Lake Citysse üksnes olümpianormi täitnud
võistleja.

Medalikandidaatidele 
luuakse 
eelistingimused
Kõik olümpianormi täitnud sportlased
ei pruugi Salt Lake City Eesti olümpia-
koondisse mahtuda, lõpliku koosseisu
kinnitab Eesti Olümpiakomitee täitev-
komitee mõni nädal enne mängude al-
gust.

Eesti Olümpiakomitee spordiprojektide
juht Martti Raju keeldus Otepääl pee-
tud spordiajakirjanike seminaril esine-
des igasugustest spekulatsioonidest
koondise suuruse ja võimaliku jaotuse
põhjal, sest varasematel aastatel on
liigne kiirustamine tekitanud asjaosa-
listes paksu verd. Siiski nõustus ta ni-
metama koondisse mahtuvate sport-
laste keskmise arvu, milleks on 16.

Kui murdmaa- ja laskesuusatamise
koondiste koosseisud on peaaegu sel-
ged, siis kahevõistluses ning iluuisuta-
mises on veel mõndagi ebaselget. Raju
rõhutas, et Salt Lake City olümpia-
koondis koostatakse samal põhimõttel
kui Sydneys ehk medalikandidaatide
vajadustest lähtuvalt. Niipalju, kui on
delegatsioonis sportlasi, mahub sinna
ka treenereid, meedikuid, hooldeperso-
nali ja ametiisikuid. “Abipersonali osas
on oluline koostöö,” rõhutas spordijuht
ja lisas, et murdmaa- ja laskesuusata-
misel ning kahevõistlusel on ühine
hooldemeeskond, kelle põhiaur läheb
mõistagi koondise liidrite aitamisele.

Mitmeid kordi kohalike oludega tutvu-
mas käinud Martti Raju tõi oma ette-
kandes välja ka Salt Lake City olümpia-
mängude eripärad, millest peamisteks
on võistlemine keskmäestikus ja rasked
ilmastikuolud. Olulise nüansina nime-
tas ta ka nendel mängudel osalemise
kõrge hinna. “Olümpiakülas elab vaid
väike osa staabist ja normi täitmise
korral ka Margus Hernits. Ülejäänud
delegatsioon majutatakse kolme erine-
vasse ööbimispaika olümpiakülast 76
kilomeetri kaugusel asuvates võistlus-
paikades,” selgitas Raju. Mõistagi tuleb
väljaspool olümpiaküla ööbimise eest
endal tasuda ja olümpia ajal kerkivad
hinnad lakke.

Raju lisas veel, et Eesti olümpiakoondis
kannab kodumaise ettevõtte Ilves
Extra toodetud esindusriideid. Spordi-
varustus on endise tippsuusataja Bjo/ rn
Dæhlie samanimeliselt firmalt ja jalat-
sid Salomonilt.

Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)

Mati Alaver loodab olümpial nii Andres Veerpalule kui
Jaak Maele.
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Mõneti sümboolne, et peagi Eesti
Olümpiakomitee presidendi ameti
maha panev Tiit Nuudi (pildil) esi-
nes Otepääl spordiajakirjanike se-
minaril ettekandega, milles andis
hinnangu Eesti spordi arengule vii-
mase kümnendi jooksul.

Kümme aastat möödus hiljuti ka Eesti
Olümpiakomitee taastunnustamisest ja
sama kaua on Nuudi olnud koduse olüm-
pialiikumise üheks keskseks tegelaseks –
seega igati paras hetk tagasivaatamiseks ja
kokkuvõtete tegemiseks. “Kui 1991. aasta
sügisel võeti EOK taas olümpiaperre, siis
kümme aastat hiljem on kahe organisatsi-
ooni – olümpiakomitee ja spordi keskliidu –
ühinemisega saamas läbi üks etapp Eesti
spordis,” ütles Nuudi ettekande sissejuha-
tuseks, lisades, et algavat arengufaasi
peaks iseloomustama ratsionaalsus, efek-
tiivsus, kvaliteet ja tarkus.

Tiit Nuudi jagas oma ettekandes Eesti spor-
di arengu pärast taasiseseisvumist viide faa-
si ja kinnitas paljude näidete varal, et Eesti
spordi areng on olnud siiski dünaamiline.

Sponsorluse osakaal saab tõsta

Seejärel, arutledes koduse spordielu muu-
tuste üle viimase aasta jooksul, tõi EOK pre-
sident positiivsena välja hoiakud. Tema ar-
vates on spordijuhtide varem valdavalt pes-
simistlik suhtumine asendunud optimismi-
ga. “Kui enne ainult kurdeti viletsa majan-
dusliku seisu üle, siis nüüd tehakse ka ise
tööd selle heaks, et olukorda paremaks
muuta – ja see on enamasti ka õnnestunud.”

Ühe heakskiitva muutusena tõi Nuudi esi-
le spordikoolituse arenemist. “Nii Tartu
ülikool kui pedagoogikaülikool on teinud
spordikoolituse osas koostööd. Audentese
Kõrgem Ärikool alustas tänavusest õppe-
aastast spordijuhtide koolitamist,” loetles
kogenud spordijuht edusamme spordikoo-
lituses.

EOK sponsorprogrammidele aluse pannud
Nuudi arutles ka spordi finantseerimise
teemal, leides, et ehkki finantside osas
spordis on selgust rohkem, puudub samas
strateegiast lähtuv finantseerimine. See-
juures sporditurunduse ja sponsorluse
osakaal pole aasta jooksul eriti tõusnud.
Puudub ka sponsorlust soosiv seadus-
andlik baas.

Spordibaaside ehitusbuum
Möödunud kümnendi üheks suuremaks
veaks Eesti spordipoliitikas peab Nuudi en-
diste üleliiduliste spordiühingute spordi-
baaside mitteriigistamist. “Baasid pidanuks
omal ajal andma kohalikele omavalitsuste-
le, kes need klubidele edasi rentinuks,” sel-
gitas Nuudi. Praeguseks on meil mitmeid
lootusetus olukorras baase, mille haldami-
sega pole omanikud paraku toime tulnud.

Vastukaaluks eelnevale nimetas olümpiako-
mitee president praegust aega spordiehitus-
te buumiks. “Meil on FC Flora jalgpallikomp-
leks, Saku suurhall, Keila tervisekeskus, Tar-
tu veekeskus, Viljandi spordihoone,” nimetas
ta juba kasutuses olevaid baase, lisades, et
mitmed spordirajatised on planeerimisjär-
gus. “Hetkel käimas olev ehitamine aga on
paljuski juhuslik ja subjektiivne,” rõhutas
Nuudi, “sest puudub uuringutel ja analüüsil
põhinev baaside rajamise kava.”

Öeldu kinnituseks tõi ta näiteks ühe piirkon-
na, kus vastvalminud või -valmivad ujulad
paiknevad lähestikku – Keila, Saue, Saku,
Nõmme. Ent samas võib olla mõnes teises
Eesti piirkonnas puudub ujula hoopis.

Viimase kümnendi nõrkustena nimetas
Nuudi seda, et endiselt puudub noorte- ja
tippspordi vaheline lüli. Tulevaste tipp-
sportlaste suurim kadu saab teoks ülemi-
nekuperioodil juunioride klassist täiskas-
vanute hulka. Probleemiks on ka õpingute
ja tippspordi ühendamine.

Lõpetuseks mainis EOK president klubilise ja
vabatahtliku tegevuse nõrkuse. Ehkki spordi-
klubide arv on viimasel ajal kasvanud, pole
vabatahtliku tegevuse kultuuri sündinud.
“Loodan väga, et olümpiakomitee ja spordi
keskliidu ühinemine on uue arenguetapi al-
guseks Eesti spordis,” sõnas Nuudi, eelmise
arenguetapi edendamise üks juhtfiguure.

Tiit Nuudi võttis kokku Eesti spordi arengu

Kultuuriministeerium, eesotsas asekants-
ler Siim Suklesega üritab muuta spordi-
inimeste mõttemalli, rõhutades, et riik
pole spordi rahastaja, vaid toetaja.

Teemal “Riik spordi toetajana” kõneles Suk-
les ka spordiajakirjanike seminaril, rääkides
lahti kultuuriministeeriumi järgmise aasta
spordieelarve ja rahastamise põhimõtted.

Ministeeriumi eelarvest läheb 15-st ala-
jaotusest spordile ligi kümme protsenti.
See suurusjärk on Suklese sõnul sama, mis
naaberriikides. “Küsimus pole niivõrd raha

vähesuses kui selle kasutamises,” vihjas
asekantsler sageli raha ebaotstarbekale ka-
sutusele ja lisas, et tulevikus hakkab kont-
rolli osakaal suurenema.

Kõige enam teeb Siim Suklesele muret
mitmete spordialaliitude eelarve, mis
koosneb kas ainult või peamiselt riigipool-
sest toetusest. Alaliitude rahaallikad ja
nende suurusjärgud on küll erinevad, kuid
Suklese kinnitusel peaksid liidu eelarves
omatulud olema kõige suuremad.

Kultuuriministeerium muudab tuleval aas-

tal mõneti spordialaliitude toetamispõhi-
mõtteid. Kui näiteks varem toetati kõige
väiksemate liikmete ja harrastajate arvuga
alaliite igaühte niiöelda pliiatsiraha ehk
5000 krooniga aastas, siis järgmisel aastal
kaob seegi vähene – mõne liidu jaoks ilm-
selt üsnagi oluline – riigipoolne toetus.
“Toetuse kadumise põhjuseks on harrasta-
jate vähesus,” täpsustas Sukles. Peagi on
oodata uut spordiseadust, kus on välja
toodud prioriteetsed alad ning siis saavad
alaliitude toetamises teoks ilmselt veelgi
suuremad muudatused.

Sporditoetamises ees uuendused

Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)
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Eesti Spordimuuseumil on
suured plaanid

Enam kui pooleaastase pausi järel avas
Tartus asetsev Eesti Spordimuuseum taas
uksed külastajaile. Spordimuuseum sai
enese käsutusse ruumid Tartu vanalinnas
Rüütli tänav 15 ja hoone renoveerimine
läks maksma ligi 40 miljonit krooni.

Uues muuseumimajas on üldpinda 2270
ruutmeetrit, püsiekspositsioon hõlmab sel-
lest 315,5 ruutmeetrit. Esimese väljapane-
kuna võis huviline tutvuda näitusega “Kalev
läbi sajandi”, mis tutvustas Eesti Spordiseltsi
Kalev saja-aastast ajalugu. Püsiekspositsi-
oon peaks valmima järgmise aasta jooksul.

Spordimuuseumi uus juhtkond on koosta-
nud arengukava, kus on kirjas tegutse-
mispõhimõtted lähemaks neljaks-viieks
aastaks. Eeskätt on arengukavas muuseumi-
le eraldatava raha kulutamise eelistused ja
põhimõtted. Väga tähtsal kohal on suhtle-
mine avalikkuse ja sihtrühmadega, et
kindlustada klientuur.

Igas ekspositsioonis peab ilmnema kvaliteet
ja loovuse originaalsus. Plaanis on väikeste
rändnäitustega kaasalöömine ning vähem-
väärtuslike eksponaatide rentimine spordi-
keskustele. Suurendada tahetakse interak-
tiivsete väljapanekute osakaalu, mis tooks
muuseumikülastajate hulka rohkem noori.
Senisest enam tahetakse teha koostööd
spordialaliitudega, näiteks autasustamiste
osas ja klubide moodustamisel.

Üliõpilastele peaks muuseum olema teadus-
baasiks, kooliõpilastele aga omamoodi aja-
looklassiks. Operatiivset infot tahetakse le-
vitada interneti kaudu. Spordimuuseumi
kogudest võiks väljapanekuid olla kõigil
suurematel noortevõistlustel. Spordimuu-
seumi fondide rikkus tahetakse maksimaal-
selt tuua avalikkuse ette ja see on ka muu-
seumi üks põhieesmärke.

Samas pole spordimuuseumi juhtkond
arengukavas ära unustanud majanduslikku
poolt. Teatakse hästi, et kaasaeg nõuab lisa-
raha eelarvelistele vahenditele, mille korral-
damiseks on vajalik reaalne äri- ja turun-
dusplaan.

Oktoobris avas Tartus uksed veekeskus
Aura, mis on Baltimaade suurim. Aura
keskuses on rahvusvahelistele nõuetele
vastav ujula 25x50 meetrit, kus saab
korraldada ka tipptasemel võistlusi.

Veel mahuvad veekeskuse katuse alla 25 meetri
pikkune õppebassein, kus on kaheksa rada, aga
ka kaks liutoru, väikesed liumäed, veekardinad,
mille taga on koopad istepinkide ja veemas-
saažiga, purskkaev, langev veejuga, lainepall,
vastuvoolu ujumine, mullivannid, väikelaste
bassein, kohvik, päikeseterass jne. Tegemist
peaks jätkuma igale huvilisele.

Esimese kuue päevaga külastas Aura veekeskust
ligi 6000 inimest, mis oli kolmandiku võrra roh-
kem, kui keskuse haldajad prognoosisid. Kauge-
leulatuvaid järeldusi algsest külastajate arvust
siiski pole mõtet teha. Veekeskust haldava OÜ
Tartu Veekeskus juhataja Tarmo Pedjasaare kin-
nitusel on 480 kohta praeguste mõõtmete juu-

res optimaalne arv, rohkem riidekappe pole
tarvidust juurde panna. Keskus suudaks end ise
ära majandada juhul, kui seda külastaks igas
kuus umbes 25 000 inimest. Seega peaks iga
päev seal veemõnusid nautima 800 inimest. Tar-
tu elanikkond üksi vaevalt sellist täitumust ta-
gaks, seepärast oodatakse külalisi ka mujalt Ees-
tist ning teistest riikidest.

Veekeskus kerkis kiiresti. 1999. aasta oktoobris
rammisid ehitajad maasse esimese nurgavaia.
Kaks aastat hiljem oli ehitis valmis. Algselt ar-
vestati veekeskuse valmimise hinnaks 60 miljo-
nit krooni. Kuna taolise rajatise ehitamise koge-
mused Eestis puudusid, tuli algsesse projekti te-
ha pidevalt parandusi ja täiendusi, mis kergita-
sid hinna 80 miljoni kroonini.

Tulevikus on plaanis veekeskust laiendada, ehi-
tada see L-tähe kujuliseks, piki autoparkla äärt
Väike-Turu tänavani välja. Võimalik on ka vee-
keskus klaasgalerii kaudu ühendada Turu täna-
va spordikooliga, mis vajab renoveerimist. Veel-
gi kaugem plaan näeb aga ette veekeskuse taha
jääva tühja platsi äraostmist ning sinna näiteks
Tallinna Saku suurhalli taolise ehitise rajamist.

Tartus kerkis veekeskus

Traditsioonilise spordirahva aastalõpu-
peo sisu on jäänud enam-vähem sa-
maks, kuid vorm muutunud tundmatu-
seni. Endiselt on tähelepanu keskmes
meile aasta jooksul rõõmsaid elamusi
pakkunud spordisangarid, kuid ürituse
kontseptsioon on samas muutunud
märksa pidulikumaks ja sisukamaks.

21. detsembril Saku Suurhallis toimuv
eksklusiivne sündmus kannab koondni-
me “Muusad kohtuvad”. Uus lähenemine
kasvas välja vajadusest ühendada kord
aastas spordi-, äri- ja kultuurieliit tava-
lisest pidulikumas õhkkonnas.

“Muusad kohtuvad” spordiosa sisaldab
aasta sportlaste valimist ja tulemuste
välja kuulutamist. 1955. aastast toimuv
prestiižikas üritus pakub juba viiendat
aastakümmet spordiaasta lõppakordiks
mõnusat pinget “Kes on tänavu Eestis
aasta sportlane?”

Sündmuse ärilist külge esindab suur osa
Eesti Suurettevõtjate Assotsiatsiooni
kuuluvatest firmadest, kellest pea kõik
on ka spordi toetajad. Enamik toetata-
vatest – sportlased, võistkonnad, spordi-
organisatsioonid – viibivad ka aas-
talõpupeol.

Ürituse kultuuritahk on kaheosaline. Õhtu
avab Eesti-Soome Sümfooniaorkester Anu
Tali dirigeerimisel. Ettekandele tulevad
Beethoveni, Mozarti, Bachi, Puccini, Tšai-
kovski, Strausside, Šostakovitši ja Tubina
meistriteosed. Õhtu lõpeb tantsumuusika-
ga Modern Foxi esituses. Galaõhtust  teeb
otseülekande ka Eesti Televisioon.

Üritusel on hea võimalus saada ühe
õhtu jooksul  osa tippspordi ja -kultuuri
kõrghetkedest ning saata ära spordiaas-
ta sõprade-tuttavate seltsis. Info telefo-
nil: 639 8081 või e-mailil:
aet@esk.sport.ee.

Spordirahva aastalõpupidu muutis nägu

Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)



Eesti Käsipalliliidu juhatuse otsuse
kohaselt ei osale meie rahvusmees-
kond MM-sarjas. Otsus on pretse-
denditu, sest varasematel tiitlivõist-
lustel on ikka kaasa löödud.

Samas aga on taoline samm mõneti õigus-
tatud, sest meie käsipallis on toimumas
põlvkondade vahetus ja panus tehtud
noortele. Osalemine tiitlivõistlustel on küll
auasi, kuid samas kulukas ettevõtmine,
mille kõrvalt pole kerge leida raha teistel
turniiridel osalemiseks.

Neli klubi eurosarjades
Eeltoodu ei tähenda, nagu meie käsipallu-
rid rahvusvahelistest turniiridest kõrvale
jääksid. Vastupidi, klubide tasandil püsti-
tati koguni omalaadne rekord, sest kunagi
varem pole Eestist eurosarjades kaasa löö-
nud neli klubimeeskonda.

Esmakordselt jõudsid kaks meeskonda ka
teise ringi. Eesti meister Põlva Serviti pää-
ses teise ringi võitudega Küprose klubi-
meeskonna üle. Tallinna Reval-Sport / TTÜ
aga jõudis edasi tänu selle, et Euroopa Kä-
sipallilit ei andnud osalemisõigust tallin-
laste vastasele Bosnia-Hertsegoviinast.

Kolm meie klubi teeb kaasa neljaetapilisel
Balti liiga turniiril, kus mängib kokku ka-
heksa meeskonda Eestist, Lätist, Leedust ja
Valgevenest. Tänu sellele, et Valgevene
ühest neile antud kohast liigas loobus, sai
Eesti võimaluse välja panna kolmanda
meeskonna. Eestist mängivad Balti liigas
Põlva Serviti, Tallinna Reval-Sport / TTÜ ja
HC Kehra.

Koondis koguneb jõuludeks
Eesti meeste koondis päris ilma võistluste-
ta ka ei jää. Jõulude ajal mängitakse Riias
Challenger Trophy turniir, kus osalevad ka-
heksa riigi koondised. Need on meeskon-
nad, kes tiitlivõistlustel kaasa ei tee. Eesti
kuulub ühte alagruppi Läti, Luksemburgi
ja Maltaga.

Samas on Eesti rahvuskoondis jäänud pea-
treenerita. Kogu taasiseisvumisaja seda
koormat vedanud Jüri Lepp pani ameti
maha ning otsustas pühenduda klubile ja
noorte kasvatamisele. Tema järglasena
välja pakutud Ahmed Porkveliga polnud
käsipalliliit nende ridade kirjutamise het-
keks veel lepingut sõlminud. Nii polnud ka
selge, mitu leegionäri said võimaluse rah-
vuskoondist Riia turniiril aidata.

Neid Eesti käsipallureid, kes mängivad sel
hooajal välisklubides, ei tule enam kokku
meeskonnajagugi. Riho-Bruno Bramanis
jätkab mängiva treenerina Jaapanis. Kaupo
Palmar ja Rein Suvi mängivad Rootsis, Paa-
vo Nelke ja Margus Varik Soomes, Šveitsi
kõrgliigas sai võimaluse end esialgu kaheks
kuuks proovile panna Roald Karotom.

Samas märgib Jüri Lepp, et vähemalt viie-
kuue Eesti mängija viimine Rootsi või Soo-
me klubidesse poleks probleem, iseasi, kas
sellest tõuseb tulu mängijatele ja Eesti kä-
sipallile tervikuna.

Meistrivõistlustel osaleb 15
meeskonda
Eesti meistrivõistlustel osaleb käimasole-
val hooajal 15 meeskonda, 8 neist mängib
meistriliigas ja seitse esiliigas.

Käsipalli geograafia viimastel aastatel Ees-
tis olulisi muutusi läbi teinud ei ole, kui
mitte arvestada seda, et meistrivõistlustel
pole enam mängimas meeskondi Valgast
ja Jõgevalt. Tartu au kaitsev ülikooli esin-
dus teeb kaasa esiliigas.

Meistriliiga meeskonnad on koondunud
Tallinnasse (Oskar, Reval-Sport / TTÜ) või
selle ümbrusse (HC Viimsi, HC Kehra, HC
Tallas), Tapale, Põlvasse ja Viljandisse. Esi-
liigas mängivad lisaks Tartu Ülikooli mees-
konnale põhiliselt meistriliiga klubide
duubelmeeskonnad.

HC Kehra peatreener Jüri Lepp tõdeb, et ka
pikkade käsipallitraditsioonidega Kehra
klubil ei jätku tasemel mängumehi kahe
meeskonna jaoks (HC Tallas on sisuliselt HC
Kehra duubelmeeskond) ning tulevikus on
võib-olla õigem siiski mitte jagada mehi
kahe meeskonna vahel, vaid keskenduda
ühe tugeva meeskonna loomisele, kes oleks
võimeline läbilöögiks ka rahvusvahelisel
areenil. Teisisõnu, käsipallurite unistuseks
on superklubi taasloomine. N. Liidu meis-
trivõistluste esiliigas mänginud Tallinna
Kooperaatori meeskond oli esimene ja siia-
ni viimane professionaalne Eesti käsipalli-
klubi. Enamik selle klubi mängijaist jätkab
Eesti meistriliiga tasemel tänase päevani,
kaks korda päevas treeninud Kooperaatorist

saadud tugev põhi andis sportliku pikaeali-
suse jaoks sedavõrd hea põhja.

Hääbuv naiste käsipall
Viimane Eesti naiste pallimänguvõistkond,
kes jõudis mängima N. Liidu meistrivõist-
luste kõrgliigasse ehk sel ajal maailma tu-
gevaimasse liigasse, oli Tallinna Näidislin-
nuvabriku käsipallinaiskond.

Tänaseks päevaks aga on Eesti naiste käsi-
pall jõudnud seisu, kus küsimärgi all on
koguni vabariigi meistrivõistluste korral-
damine – huvi osalemise vastu on üles
näidanud vaid Tartu Ülikool ja Tapa spor-
diklubi. Juttu on olnud ka RSK Loo nais-
konna osalemisest. Juhul, kui Loo naiskond
siiski kavatseb osaleda, võistlused ka kor-
raldatakse. Meistrivõistlusi vaid kahele
naiskonnale korraldada aga pole mõtet.

organisatsioonid Alaliit
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Käsipallurid teevad 
panuse noortele

Eesti Käsipalliliit
Asutatud 1960. aastal Eesti NSV Värav-
palliföderatsioonina.
Rahvusvahelise Käsipalliföderatsiooni
(IHF) liige alates 22.07.1992, Euroopa Kä-
sipalliföderatsiooni (EHF) liige alates
17.11.1992.
Eesti Spordi Keskliidu liige 
alates 16.02.1991.
Tunnustus EOK tunnustatud 

alaliit
Liikmed 10 spordiklubi
Aadress Regati pst 1-5P, 

11911 Tallinn
Telefon (0) 639 8672
E-post ekl@sport.ee
Kodulehekülg www.handball.ee
President Oliver Kruuda
Vastutav sekretär Pirje Orasson
Tehniline sekretär Urmo Sitsi

TOIVO TUKK, ETA

Käsipall on teinud panuse noortele, kuid Jaanus
Rätsepal tuleb ilmselt edaspidigi koondist aidata.
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Eesti Olümpiakomitee täiskogu koosolek
Eesti Spordi Keskliidu esindajatekogu

koosolek

21. november 2001 kell 10, Estonia Kontserdisaal, Tallinn

KOOSOLEKU PÄEVAKORD

1. Avamine ja üldkoosolekute rakendamine.

2. EOK liikmelisusest (hääletavad ainult EOK liikmed).

3. EOK ja ESK ühinemislepingu kinnitamine.

4. EOK põhikirja uue redaktsiooni kinnitamine.

5. EOK juhtorganite valimise reglemendi kinnitamine.

6. EOK presidendi valimine.

7. EOK täitevkomitee liikmete, sealhulgas kahe asepresidendi 
ja peasekretäri valimine.

8. EOK Esindajate Kogu liikmete volituste tähtaja kinnitamine 
ja Esindajate Kogu liikmete valimine.

9. EOK 2002. aasta eelarve kinnitamine.

10. EOK täitevkomiteele volituste andmine 
Eesti olümpiadelegatsiooni kinnitamiseks Salt Lake City 
taliolümpiamängudele (hääletavad ainult EOK liikmed).

11. EOK liikmelisusest (hääletavad ainult EOK liikmed).

12. Lõpetamine.
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ÜHINEMISLEPING

Tallinnas, 11. oktoobril 2001. aastal.

Eesti Olümpiakomitee, registrikood 80059467, kantud mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse 26.11.1998. aastal, asukoht Tal-
linna linn, mille esindajatena tegutsevad teo- ja otsustusvõimelised juhatuse liikmed, kelle isikusamasus on tuvastatud Eesti Vabariigi
kodaniku passi alusel:

Nuudi, Tiit; Lipstok, Andres; Haljand, Rein; Tõnise, Toomas; Liivak-Riisalo, Kadri; Mardna, Peeter; Sapožnin, Oleg; Savi, Toomas; Seli, Nei-
nar; Sõõrumaa, Urmas ja Ulman, Jaak, edaspidi nimetatud “Ühendav Ühing”.

ja

mittetulundusühing Eesti Spordi Keskliit, registrikood 80027390, kantud mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse 29.01.1998.
aastal, asukoht Tallinna linn, mille esindajatena tegutsevad teo- ja otsustusvõimelised juhatuse liikmed, kelle isikusamasus on tuvasta-
tud Eesti Vabariigi kodaniku passi alusel:

Lipstok, Andres; Arvisto, Mait; Siimann, Mart; Vare, Raivo; Aaviksoo, Peep; Kolga, Sven; Kraft, Gunnar; Kustasson, Kaiu; Kägu, Raimo;
Kütt, Ilmar; Leinus, Kairis; Saar, Ants; Savi, Toomas; Seli, Neinar; Sildmäe, Toomas ja Soop, Aivar, edaspidi nimetatud “Ühendatav Ühing”.

Ühendatav Ühing ja Ühendav Ühing, edaspidi koos viidatud kui “Pooled” ja eraldi kui “Pool” avaldavad, et nende sooviks on sõlmida
alljärgnev ühinemisleping.

1. LEPINGU ALUS JA EESMÄRK

1.1. Lepingu sõlmimisel ja täitmisel juhinduvad Pooled Eesti Spordi Keskliidu kui Ühendatava Ühingu esindajatekogu (üldkoosoleku)
otsusest 25.04.2001. aastal ja Eesti Olümpiakomitee kui Ühendava Ühingu täiskogu (üldkoosoleku) otsusest 27.04.2001. aastal,
Poolte põhikirjadest, Olümpiahartast, mittetulundusühingute seadusest ning teistest Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest.

1.2. Lepingu eesmärk on mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse kantud lepinguosaliste likvideerimismenetluseta ühinemi-
ne, kusjuures ühendatav mittetulundusühing loetakse lõppenuks ühinemise kandmisega ühendava mittetulundusühingu asukoha
mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse.

2. ÜHENDAVA ÜHINGU NIMI

Ühendava Ühingu nimeks pärast ühinemist on Eesti Olümpiakomitee ja ametlikuks lühendiks EOK.

3. POOLTE KINNITUSED

Poolte esindajad avaldavad ja kinnitavad, et

3.1. nad omavad kõiki õigusi käesoleva Lepingu sõlmimiseks ning et nende volitused on kehtivad, et nad omavad vastavalt mittetu-
lundusühingute seadusele ja põhikirjadele kõiki vajalikke nõusolekuid ja kooskõlastusi ja et neid pole esindatavate poolt tühista-
tud ega tagasi võetud.

3.2. ei esine mingeid asjaolusid, mis piiraksid või välistaksid lepinguosaliste õigust sõlmida käesolev Leping.

4. ÜHINEMINE

4.1. Ühendatav Ühing ühineb Lepingu alusel Ühendava Ühinguga Lepingus ja Eesti Vabariigi seadustes ette nähtud korras ja tingimus-
tel. Ühendav Ühing ühendab Lepingu alusel vastavalt Lepingule ja Eesti Vabariigi seadustele Ühendatava Ühingu endaga. 

4.2. Ühinemise tulemusel lõpeb Ühendatav Ühing likvideerimismenetluseta. Ühendav Ühing on Ühendatava Ühingu universaalne õi-
gusjärglane.

5. ÜHENDATAVA ÜHINGU VARA ÜLEANDMINE

5.1. Ühendatav Ühing annab Ühendavale Ühingule üle kogu oma vara, sealjuures õigused ja kohustused, ühinemise kandmise hetkest
Ühendava Ühingu asukoha mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse, kui seaduses või Lepingus ei ole ette nähtud teisiti.

5.2. Ühendatava Ühingu vara läheb üle Ühendavale Ühingule ühinemise kandmisega Ühendava Ühingu asukoha mittetulundusühin-
gute ja sihtasutuste registrisse.

5.3. Ühendava Ühingu juhatus esitab kohe pärast ühinemise kande tegemist Ühendava Ühenduse asukoha mittetulundusühingute ja
sihtasutuste registrisse avaldused vastavates registrites registreeritud Ühendatava Ühingu vara, sealhulgas kinnisasjade, sõidukite
ja vallasasjadena registreeritud ehitiste, registreerimiseks Ühendava Ühingu omandina.
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6. TÖÖLEPINGUTE KEHTIVUS

Ühinemisel jäävad Ühendatava Ühingu töötajatega sõlmitud töölepingud jõusse. Ühendatava Ühingu töötajad muutuvad Töölepingu
seaduse § 6 sätete kohaselt Ühendava Ühingu töötajateks alates ühinemise kande tegemise päevast Ühendava Ühingu asukoha mitte-
tulundusühingute ja sihtasutuste registrisse. Samast päevast lähevad Ühendavale Ühingule üle Ühendatava Ühingu poolt töötajatega
sõlmitud töölepingust tulenevad tööandja õigused ja kohustused.

7. ÜHINEMISE BILANSI PÄEV

Ühinemise bilansi päev on 1. jaanuar 2000. Ühendatava Ühingu tehingud loetakse tehtuks Ühendava Ühingu arvel alates 1. jaanuarist
2002. Alates 1 jaanuarist 2002 korraldab Poolte ühist raamatupidamist Ühendav Ühing.

8. ÜHENDATAVA ÜHINGU LIIKMETELE ANTAVAD ÕIGUSED

Ühinemise tagajärjel omandavad Ühendatava Ühingu liikmed alates ühinemise kande teostamisest Ühendava Ühingu asukoha mitte-
tulundusühingute ja sihtasutuste registrisse samasugused õigused nagu Ühendava Ühingu liikmetel.

9. ÜHINEMISLEPINGUST ÕIGUSTE JA KOHUSTUSTE TEKKIMISE TINGIMUSED 

9.1. Käesolevast ühinemislepingust õiguste ja kohustuste tekkimise esimeseks tingimuseks on Ühinemislepingu heakskiitmine ühine-
vate ühingute üldkoosolekul, Eesti Spordi Keskliidu esindajatekogus ja Eesti Olümpiakomitee täiskogus.

9.2. Käesolevast ühinemislepingust õiguste ja kohustuste tekkimise teiseks tingimuseks on Ühendava Ühingu põhikirja uue redaktsi-
ooni kinnitamine ühinevate ühingute üldkoosolekul, Eesti Spordi Keskliidu esindajatekogus ja Eesti Olümpiakomitee täiskogus.

10. ÜHENDAVA ÜHINGU JUHTORGANITE VALIMINE

10.1. Koos ühinemislepingu heakskiitmisega ja Ühendava Ühingu põhikirja uue redaktsiooni kinnitamisega valivad ühinevad ühingud
Ühendava Ühingu juhtorganid. Ühendava Ühingu põhikirja uuest redaktsioonist tulenevate juhtorganite liikmete valimine toimub
ühinevate ühingute üldkoosolekutel, Eesti Olümpiakomitee täiskogus ja Eesti Spordi Keskliidu esindajatekogus. Juhtorganite liik-
mete valimine toimub vastavalt juhtimisorganite valimisreglemendile, mille rakendamise aluseks on eelnev heakskiitmine Eesti
Spordi Keskliidu esindajatekogust ja Eesti Olümpiakomitee täiskogust osavõtvate liikmete poolt.

10.2. Ühendava Ühingu juhtorganite liikmete volitused algavad ühinemise kandmisest Ühendava Ühingu asukoha järgsesse mittetulun-
dusühingute ja sihtasutuste registrisse.

10.3. Pooled on kokku leppinud, et kui Ühendava Ühingu või Ühendatava Ühingu üldkoosolekul ei õnnestu valida Ühendava Ühingu
põhikirja uues redaktsioonis ette nähtud kõiki juhtorganite liikmeid, ei ole see aluseks nõuetele käesoleva Ühinemislepingu vaid-
lustamiseks ja/või lõpetamiseks. Taolisel puhul korraldatakse kordusvalimised järgneval Ühendava Ühingu üldkoosolekul. Ühenda-
tava Ühingu juhtorganite volitused säilivad kuni ühinemise kande teostamiseni Ühendava Ühingu asukoha mittetulundusühingu-
te ja sihtasutuste registrisse.

11. LÕPPSÄTTED

Käesolev Ühinemisleping on koostatud kahes võrdset jõudu omavas eksemplaris, millest üks jääb Ühendavale Ühingule ja teine Ühen-
datavale Ühingule.

12. ALLKIRJAD

Ühendava Ühingu – Eesti Olümpiakomitee poolt

Nuudi, Tiit Lipstok, Andres Haljand, Rein Tõnise, Toomas

Liivak-Riisalo, Kadri Mardna, Peeter Sapožnin, Oleg Savi, Toomas

Seli, Neinar Sõõrumaa, Urmas Ulman, Jaak

Ühendatava Ühingu – Eesti Spordi Keskliidu poolt

Lipstok, Andres Arvisto, Mait Siimann, Mart Vare, Raivo

Aaviksoo, Peep Kolga, Sven Kraft, Gunnar Kustasson, Kaiu

Kägu, Raimo Kütt, Ilmar Leinus, Kairis Saar, Ants

Savi, Toomas Seli, Neinar Sildmäe, Toomas Soop, Aivar
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PREAMBULA

Eesti Olümpiakomitee on Eesti spordi- ja olümpiaorganisatsioon, kes
- kuulub rahvusvahelisse olümpialiikumisse, austab Olümpiahartat ja

Olümpialiikumise Anti-Dopingu Koodeksit ning täidab Rahvusvahelise
Olümpiakomitee otsuseid;

- taotleb spordiliikumise tasakaalustatud arengut Eestis: elanikkonna
tervise, liikumisharrastuse, võistlus- ja saavutusspordi edendamist,
spordiorganisatsioonide ja nende liikmete järjepidevat täiustumist; 

- propageerib vastavalt Eesti Olümpiakomitee missioonile ja eesmärki-
dele ning Eesti Spordi harta põhimõtetele olümpismi aateid ja rahu,
edendab liikumist naised spordis, järgib rangelt spordieetikat, võitleb
dopingu kasutamise vastu ning hoolitseb keskkonnasäästlikkuse eest.

I ÜLDSÄTTED, MISSIOON, EESMÄRGID JA PÕHITEGEVUSED

Artikkel 1. Nimi ja asukoht

1.1. Mittetulundusühingu nimi on Eesti Olümpiakomitee, lühendatult EOK.

1.2. Eesti Olümpiakomitee (edaspidi EOK) asukoht on Tallinn.

Artikkel 2. Staatus

2.1. EOK on avalikes huvides tegutsev keskne mitteriiklik spordiorgani-
satsioon, kes ühendab spordialaliite, spordiühendusi, piirkondlikke
spordiliite ja Olümpiahartas sätestatud tingimustel füüsilisi isikuid.

2.2. EOK lähtub oma tegevuses Eesti Vabariigi seadustest ja teistest õigu-
saktidest, Olümpiahartast, Olümpialiikumise Anti-Dopingu Koodek-
sist ja käesolevast põhikirjast.

2.3. EOK on oma tegevuses sõltumatu nii poliitilisest, religioossest kui
majanduslikust survest, mis võiks takistada Olümpiaharta sätete täit-
mist, missiooni saavutamist ja spordi arendamist. EOK ei tohi aren-
dada tegevust, mis on vastuolus Olümpiahartaga.

Artikkel 3. Missioon

EOK missiooniks on arendada ja kaitsta spordi- ning olümpialiikumist Eestis
vastavuses Olümpiahartaga ja Eesti Spordi Hartaga. Missiooni täitmiseks
teeb EOK  koostööd riiklike institutsioonidega, teiste mitteriiklike organisat-
sioonide ja äriühingutega. 

Artikkel 4. Eesmärgid

EOK eesmärgid missiooni saavutamisel on:

4.1. laiendada spordi- ja liikumisharrastust kogu rahva seas ning suuren-
dada spordiliikumise tervistavat, sotsiaalset ja majanduslikku rolli;

4.2. järgida olümpismi, Ausa Mängu ja teisi Olümpiahartaga määratletud
põhimõtteid; 

4.3. arendada harrastajate huvidele vastavat spordiorganisatsiooni, tõsta
selle teovõimet ja suurendada tegevusühtsust;

4.4. tõsta tippspordi saavutusvõimet, selle kaudu riigi mainet ja tuntust;

4.5. arendada koostööd ja ühistegevust rahvusvahelise spordi- ning olüm-
pialiikumisega.

Artikkel 5. Sümboolika

EOK-l on embleem, kommertsembleem, lipp ja muu sümboolika, mille kin-
nitab Rahvusvahelise Olümpiakomitee täitevkomitee.

Artikkel 6. Õigusjärgsus

EOK on 1923. aastal asutatud ja 1989. aastal taastatud Eesti Olümpiako-
mitee ning 1923. aastal asutatud ning 1990. aastal taastatud Eesti Spor-
di Keskliidu õigusjärglane.

Artikkel 7. EOK kohustused ja õigused

7.1. EOK võtab osa Olümpiaadi Mängudest ja tagab neis Eesti sportlaste
osalemise.

7.2. EOK määrab, korraldab ja juhib Eesti delegatsioone olümpiamängu-
del ning Rahvusvahelise Olümpiakomitee patronaaži all korraldata-
vatel regionaalsetel, üleeuroopalistel ja ülemaailmsetel spordivõist-
lustel.

7.3. EOK vastutab Eesti delegatsiooni liikmete käitumise eest Olümpia-
mängudel ja teistel Rahvusvahelise Olümpiakomitee patronaaži all
korraldatavatel võistlustel.

7.4. EOK-l on ainuõigus esindada Eesti Vabariiki olümpiamängudel ning
Rahvusvahelise Olümpiakomitee patronaaži all korraldatavatel regi-
onaalsetel, üleeuroopalistel ja ülemaailmsetel spordivõistlustel.

7.5. EOK nimetab linna, mis võib taotleda olümpiamängude korraldamist
Eesti Vabariigis. 

7.6. EOK võib olümpia- ja spordiliikumise arengu tagamiseks ning oma
tegevuse materiaalseks kindlustamiseks asutada juriidilisi isikuid,
korraldada tasulisi spordi- ja sporti propageerivaid üritusi, näitusi,
presentatsioone ja loteriisid, võtta vastu rahalisi ja varalisi annetusi,
sõlmida sponsor- ja reklaamilepinguid, teostada tehinguid oma ka-
sutuses ning omanduses oleva ning põhikirjaliste eesmärkide saavu-
tamiseks vajaliku varaga, sealhulgas teostada investeeringuid, paigu-
tada oma vahendeid turukõlblikesse väärtpaberitesse ja teistesse ra-
haturu instrumentidesse, kirjastada spordialast informatsiooni, re-
klaami, õppe- ja metoodilisi materjale ning anda välja trükiseid.

Artikkel 8. Põhitegevused

Missiooni saavutamiseks ja põhikirjaliste eesmärkide täitmiseks keskendub
EOK  järgmistele põhitegevustele:

8.1. Tagab Eesti sportlaste ettevalmistamise olümpiamängudeks, kindlus-
tab nende osavõtu olümpiamängudest ja teistest Rahvusvahelise
Olümpiakomitee patronaaži all korraldatavatest spordivõistlustest.

8.2. Aitab kaasa Eestis läbiviidavate Rahvusvahelise Olümpiakomitee, Eu-
roopa Olümpiakomitee, rahvusvaheliste spordialaliitude ning rah-
vusvaheliste spordiühenduste patronaaži all toimuvate spordivõist-
luste ja –ürituste korraldamisele. 

8.3. Tagab Olümpiaharta järgimise Eestis, propageerib olümpismi, Ausa
Mängu ja eetilise spordiliikumise põhimõtteid. Aitab kaasa olümpia-
ja spordiliikumise aateliste väärtuste jõudmisele haridusasutuste
õppekavadesse ning arendab vastavat koolitust. Toetab olümpiakoo-
lituse institutsioonide, eelkõige rahvusliku olümpiaakadeemia ja
spordimuuseumi tegevust ning olümpialiikumisega seotud kultuuri-
programme.

8.4. Rakendab kogu elanikkonna, eelkõige laste ja noorte spordiharras-
tuse ja liikumisaktiivsuse suurendamiseks sport kõigile põhimõtteid:
propageerib ja edendab traditsioonilisi ja uusi liikumisharrastusi,

EESTI OLÜMPIAKOMITEE

PÕHIKIRI
(projekt)
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korraldab koostöös liikmesorganisatsioonide, avaliku sektori ja teiste
huvitatud isikutega sellealast koolitust ning üritusi.

8.5. Planeerib spordiliikumist, aitab kaasa spordistruktuuride arendami-
sele ja korraldab sellealast koolitust.

8.6. Spordiklubide ja spordiliitude arengu ning jätkusuutlikkuse tagami-
seks üldistab praktilise töö kogemusi ning spordiuuringute tulemusi,
algatab rakendusuuringuid, koostab metoodilisi abi- ja õppemater-
jale, korraldab konsultatsioone ja koolitusi.

8.7. Palgaliste ja vabatahtlike treenerite, juhendajate ning spordijuhtide
motivatsiooni ja kvalifikatsiooni tõstmiseks, pedagoogilise protsessi
ning juhtimise tõhustamiseks ja spordiharrastuse ning spordimeister-
likkuse taseme tõstmiseks rakendab ja arendab üle-eestilist koolitus-
süsteemi. 

8.8. Kindlustab infotehnoloogia abil mitmekülgse spordi- ja olümpiainfo
kättesaadavuse kõigile huvilistele, korraldab spordiinfo vahetamist ja
levitamist spordiorganisatsioonide vahel. 

8.9. Koondab, esitab ja viib ellu projekte ning ettepanekuid, mis puudu-
tavad spordiliikumise õiguslikku regulatsiooni, tegevuse järjepidevu-
se kindlustamist ja  rahastamist ning muid spordiliikumise arengu
olulisi küsimusi.

8.10. Aitab organisatsiooniliste, metoodiliste ja toetavate tegevuste kau-
du kaasa võistlusspordi taseme tõstmisele.

8.11. Võitleb Rahvusvahelise Olümpiakomitee ja rahvusvaheliste spordia-
laliitude poolt keelustatud dopinguainete ning keelatud vahendite
kasutamise, igasuguse diskrimineerimise ja vägivalla vastu spordis
ning korraldab sellealast ennetavat tegevust. 

8.12. Tunnustab ja ergutab spordi- ja olümpialiikumise arendamisel silma-
paistnud isikuid ja organisatsioone, annab vastavalt kehtivatele tin-
gimustele ja korrale välja mitteriiklikke stipendiume ja toetusi.

8.13. Arendab koostööd riigi- ja kohalike omavalitsusorganitega, säilitades
oma autonoomia ja seistes vastu igasugusele survele, kaasaarvatud
poliitilisele, religioossele või majanduslikule survele, mis võib takis-
tada Olümpiaharta täitmist.  

8.14. Arendab koostööd Rahvusvahelise Olümpiakomitee, Euroopa Olüm-
piakomitee, Euroopa Mitte-riiklike Spordiorganisatsioonide Ühen-
duse, teiste rahvusvaheliste spordiorganisatsioonidega, teiste riikide
olümpiakomiteede ja spordi keskorganisatsioonidega. 

8.15. Esindab ja kaitseb oma liikmete volitusel nende huve ning õigusi rii-
giasutustes ja teistes organisatsioonides.

8.16. Osutab oma liikmetele vajalikke teenuseid ja täidab talle liikmete
poolt delegeeritud ülesandeid.

8.17. Arendab muud tegevust, mis on suunatud missiooni saavutamisele ja
eesmärkide täitmisele.

II LIIKMED

Artikkel 9. Liikmed

EOK liikmeteks võivad olla füüsilised isikud ja juriidilised isikud, kes tun-
nistavad ning täidavad EOK põhikirja.

9.1. Füüsilisest isikust liikmed.

EOK füüsilisest isikust liikmeteks saavad olla Eesti Vabariigi kodanikud:

9.1.1. Rahvusvahelise Olümpiakomitee liige (liikmed) Eestist;

9.1.2. olümpiamängudel osalenud sportlased;

9.1.3. isikud, kel on silmapaistvad teened spordi- ja olümpialiikumi-
se arendamisel ning EOK taastajaliikmed aastast.

9.2. Juriidilisest isikust liikmed.

EOK juriidilisest isikust liikmeteks saavad olla Eestis registreeritud ja
tegutsevad:

9.2.1. olümpiamängude programmi kuuluvate spordialade rahvus-
vaheliste liitude liikmeks olevad spordialaliidud, seejuures
üks spordialaliit igalt olümpiamängude programmi kuuluvalt
spordialalt;

9.2.2. ülejäänud Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt tunnusta-
tud rahvusvaheliste spordialaliitude liikmeks olevad spordia-
laliidud, seejuures üks spordialaliit igalt spordialalt;

9.2.3. teised spordialaliidud, seejuures üks spordialaliit igalt spor-
dialalt;

9.2.4. maakondades tegutsevad piirkondlikud spordiliidud, seejuu-
res üks piirkondlik spordiliit igast maakonnast, ja Tallinna,
Tartu, Pärnu, Kohtla-Järve ning Narva linna piirkondlikud
spordiliidud;

9.2.5. üleriigilised spordiühendused, seejuures üks spordiühendus
igast spordivaldkonnast.

9.3. Riigi esindajad ei nimeta ühtegi EOK liiget, kuid EOK-l on õigus
punkti 9.1.3. alusel valida liikmeks riigi esindaja.

9.4. EOK liikmed, välja arvatud need, kes tegelevad EOK-s spordi adminis-
treerimisega, ei saa tasu EOK-sse kuulumise eest.

9.5. EOK liige ei tohi olla Rahvusvahelise Olümpiakomitee liige või auliige,
kes on Rahvusvahelise Olümpiakomitee liikmeskonnast välja heidetud.

Artikkel 10. Liikmeks astumine

10.1. EOK liikmeks astumiseks esitab sooviavaldaja EOK täitevkomiteele
kirjaliku avalduse.  Täitevkomiteel on vajaduse korral õigus nõuda
sooviavaldajalt lisainformatsiooni. Täitevkomitee edastab talle lae-
kunud avalduse koos oma seisukohaga täiskogule. Liikmeks vas-
tuvõtmise otsustab EOK täiskogu. 

10.2. EOK liikme õigused ja kohustused omandab isik pärast täiskogu po-
sitiivset otsust.

10.3. Liikmeks astumise päevaks loetakse täiskogu otsuse tegemise päeva.

Artikkel 11. Liikme väljaastumine

11.1. Väljaastumiseks esitab liige kirjaliku avalduse täitevkomiteele. Täi-
tevkomitee edastab talle laekunud avalduse täiskogule.

11.2. EOK-st väljaastumise päevaks loetakse täiskogu otsuse tegemise päeva.

Artikkel 12. Liikme väljaarvamine

12.1. Liikme võib EOK-st välja arvata täiskogu otsusega, kui liige:

12.1.1. ei täida EOK põhikirja sätteid või

12.1.2. on kahjustanud oluliselt moraalselt või materiaalselt EOK-d või

12.1.3. ei täida süstemaatiliselt EOK valitud organite ja juhtide poolt
oma pädevuse piires kehtestatud aktide nõudeid või

12.1.4. muudel seaduses sätestatud liikmelisuse lõppemise alustel.

12.2. Ettepaneku liikme EOK-st väljaarvamiseks teeb täiskogule täitevkomitee.

12.3. EOK-st väljaarvamise päevaks loetakse täiskogu otsuse tegemise päeva.

12.4. EOK-st välja arvatud liikmele teatatakse väljaarvamise otsusest  ja
selle põhjusest kirjalikult vähemalt 10 tööpäeva jooksul, arvates ot-
suse vastuvõtmisest.

Artikkel 13. Erisused liikmestaatuse lõppemisel

13.1. Füüsilisest isikust liikme liikmestaatuse lõppemisel ja lõpetamisel on
lisaks  artiklites 11 ja 12 sätestatule järgmised alused:
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13.1.1. Liige arvatakse liikmeskonnast välja, kui ta kaotab Eesti Va-
bariigi kodakondsuse;

13.1.2. Liige arvatakse liikmeskonnast välja, kui ta saab 70-aasta-
seks. Väljaarvamine toimub vanusepiiri ületamisele järgneval
täiskogu koosolekul. Need liikmed, kes on valitud EOK presi-
dendiks või täitevkomitee liikmeks, sealhulgas asepresiden-
diks või peasekretäriks, arvatakse vanusepiiri ületamisel liik-
meskonnast välja pärast nende volituste tähtaja lõppemist
valitud ametikohal;

13.1.3. Põhikirja punkti 9.1.2. alusel EOK liikmeks valitud sportlaste
liikmelisus EOK-s lõpeb kolmanda olümpiaadi lõpul, arvates
viimastest olümpiamängudest, kus nad sportlasena osalesid.
Need liikmed, kes on valitud EOK presidendiks või täitevko-
mitee liikmeteks, sealhulgas asepresidendiks või peasekretä-
riks, arvatakse tähtaja ületamisel liikmeskonnast välja pärast
nende volituste tähtaja lõppemist valitud ametikohal;

13.1.4. Rahvusvahelise Olümpiakomitee liige on EOK liige kuni oma
liikmestaatuse lõppemiseni Rahvusvahelises Olümpiakomitees;

Artikkel 14. Liikmete õigused

Liikmeil on õigus:

14.1 osaleda ja olla esindatud kõigil EOK üritustel ja tegevustes;

14.2. osaleda ja olla hääleõiguslikuna esindatud täiskogu töös ning valida
ja olla valitud EOK juht- ning teistesse valitavatesse organitesse,
esindada EOK-d  juhtorganite volitusel teistes organisatsioonides
ning üritustel, võtta osa toimkondade tööst;

14.3 esitada arupärimisi ja ettepanekuid EOK valitavate organite tegevu-
se kohta ning saada informatsiooni EOK tegevusest;

14.4. kasutada EOK ja tema asutuste või tema poolt asutatud organisatsi-
oonide abi ning teenuseid täitevkomitee poolt määratud alusel;

14.5. moodustada EOK raames ajutisi ja alalisi ühendusi;

14.6. EOK-st välja astuda.

Artikkel 15. Liikmete kohustused

15.1. Liige on kohustatud:

15.1.1. järgima punktis 2.2. nimetatud alusdokumente ja EOK vali-
tavate organite ning nende juhtide poolt oma pädevuse pii-
res välja antud akte;

15.1.2. tegutsema EOK missiooni ja eesmärkide saavutamise nimel;

15.1.3. osalema täiskogusse ja valitavatesse organitesse kuulumisel
nende töös;

15.1.4. hoidma ja kaitsma EOK head nime, mitte kahjustama EOK
ega tema liikmete mainet;

15.1.5. hoidma EOK-lt saadud konfidentsiaalset informatsiooni ja
edastama seda kolmandatele isikutele vaid presidendi või
peasekretäri nõusolekul;

15.1.6. juriidilisest isikust liikme ümberkujundamise, ühinemise, ja-
gunemise või lõpetamise korral viivitamatult informeerima
sellest peasekretäri.

15.2. Muid kohustusi saavad liikmetele tema nõusolekul kehtestada esin-
dajate kogu ja täitevkomitee.

Artikkel 16. Liikmelisuse lõppemine

16.1. Juriidilisest isikust liikme ühinemise,  jaotumise või lõpetamise kor-
ral lõpevad  tema liikmeõigused.

III AUNIMETUSED

Artikkel 17. Aunimetused

EOK aunimetusteks on auliige ja aupresident.

17.1. Aunimetuse auliige annab täiskogu täitevkomitee ettepanekul füü-
silisele isikule, kes:

17.1.1. on olnud EOK füüsilisest isikust liige või juriidilisest isikust
liikme esindaja vähemalt kümme aastat, on andnud oma se-
nise tegevusega olulise panuse olümpia- ja spordiliikumise
arengusse ning ületanud 70 aasta vanusepiiri või

17.1.2. on osutanud erilisi teeneid olümpia-ja spordiliikumise aren-
damisel või

17.1.3. on tulnud olümpiavõitjaks.

17.2. Aunimetuse auliige omandaja ei pea olema EOK liige. Aunimetuse
kandjale, kes ei ole EOK liige, ei laiene käesoleva põhikirjaga liikme-
tele antud õigused ja kohustused.

17.3. Aunimetuse aupresident annab täiskogu täitevkomitee ettepanekul
füüsilisele isikule, kes:

17.3.1. on olnud valitud EOK presidendiks ning ei kuulu täitevkomi-
tee koosseisu või

17.3.2. on olnud valitud Eesti Spordi Keskliidu esimeheks ning ei
kuulu täitevkomitee koosseisu.

17.4. Aunimetuse aupresident omandaja ei pea olema EOK liige. Aunime-
tuse kandjale, kes ei ole EOK liige, ei laiene käesoleva põhikirjaga
liikmetele antud õigused ja kohustused. 

17.5. Aunimetus antakse füüsilisele isikule kogu eluks.

IV JUHTIMINE

Artikkel 18. Juhtorganid

18.1. EOK juhtorganid on:

Täiskogu;
Esindajate Kogu;
Täitevkomitee;
President;
Peasekretär.

Artikkel 19. Täiskogu

19.1. EOK kõrgeim organ on üldkoosolek, mida nimetatakse täiskoguks.

19.2. Täiskogu kokkukutsumine.

Korralise täiskogu kutsub kokku peasekretär täitevkomitee otsuse
põhjal vähemalt üks kord aastas. Korraline täiskogu toimub kevadel.

19.3. Erakorralise täiskogu kutsub kokku peasekretär täitevkomitee alga-
tuse ja otsuse põhjal. Erakorralise täiskogu kokkukutsumist peab al-
gatama ka 1/10 liikmete kirjalikul motiveeritud nõudmisel.

19.4. Täiskogu kokkukutsumise kirjalik kutse saadetakse kõigile EOK liik-
metele vähemalt kuus nädalat enne täiskogu toimumist. Kutses mär-
gitakse täiskogu toimumise aeg, koht ja päevakorra projekt.

Täiskogu materjalid peavad olema liikmetele teatavaks ja kättesaa-
davaks hiljemalt üks nädal enne täiskogu toimumist.

19.5. Täiskogu pädevus.

19.5.1. muudab EOK põhikirja;

19.5.2. muudab EOK missiooni ja põhieesmärke;

19.5.3. otsustab EOK lõpetamise, ühinemise või jagunemise üle;



Eesti Spordi Infoleht. Nr. 7 (7) Oktoober - november 2001 15

organisatsioonidÜhinemine

19.5.4. valib esindajate kogu liikmed ja otsustab nende volituste
tähtaja;

19.5.5. valib ja kutsub tagasi täitevkomitee liikmed, sealhulgas pre-
sidendi, kaks asepresidendi ja peasekretäri ning määrab au-
diitori;

19.5.6. otsustab liikmeks vastuvõtmise, väljaastumise ja väljaarvamise;

19.5.7. kinnitab majandusaasta aruande;

19.5.8. kinnitab EOK tegevussuunad;

19.5.9. teeb tehinguid täitevkomitee või täiskogu poolt valitud muu
organi liikmega, esitab tema vastu nõudeid ja määrab selles
tehingus või nõudes oma esindaja;

19.5.10. määrab likvideerijate arvu ja koosseisu, lõpetamisel allesjää-
nud vara jagamiseks õigustatud isikud;

19.5.11. kinnitab EOK lipu ja autasude statuudid;

19.5.12. omistab aunimetusi.

19.6. Täiskogu läbiviimine.

19.6.1. Täiskogu on otsustusvõimeline, kui selles osaleb üle poole
EOK liikmetest.

19.6.2. Igal liikmel on üks hääl.

19.6.3. Kui punktis 19.6.1. sätestatud kvooruminõuded pole täide-
tud, kutsub peasekretär täitevkomitee otsuse põhjal nelja
nädala jooksul kokku uue täiskogu sama päevakorra ja kvoo-
ruminõudega. Kui teist korda kokku kutsutud täiskogu ei
vasta punktis 19.6.1. sätestatud kvooruminõutele, kutsub
peasekretär täitevkomitee otsuse põhjal nelja nädala jooksul
kokku uue täiskogu sama päevakorraga. Uus täiskogu on pä-
dev otsuseid vastu võtma, kui selles osaleb üle kolmandiku
EOK liikmetest.

19.6.4. Täiskogu juhatab president, tema äraolekul presidendi poolt
volitatud asepresident, presidendi ja asepresidentide puudu-
misel vanim täitevkomitee liige.

19.6.5. Täiskogu viiakse läbi koosolekul kinnitatud päevakorra ja ko-
dukorra järgi. Hääletamise kord määratakse täiskogu kodukor-
ra või täiskogu poolt kinnitatava hääletamisreglemendiga.

19.6.6. Täiskogul võivad osaleda ja hääletada kõik EOK liikmed.

Füüsilisest isikust liige osaleb täiskogul isiklikult, juriidilisest
isikust liiget esindab lihtkirjaliku volikirjaga määratud isik.

19.6.7. EOK liiget saab täiskogul asendada ja tema eest hääletada
ainult teine EOK liige lihtkirjaliku volikirja alusel. 

19.6.8. Täiskogu kohta koostatakse protokoll. Protokollile kirjutavad
alla juhataja ja protokollija.

19.7. Täiskogu otsus.

19.7.1. Täiskogu otsus loetakse vastuvõetuks, kui selle poolt hääle-
tab üle poole täiskogul osalenud ja esindatud EOK liikmetest,
välja arvatud EOK põhikirja muutmine ja lõpetamine, ühine-
mine või jagunemine, kus on nõutavad üle 2/3 täiskogul
osalevate ja esindatud liikmete poolthääled, ning muud sea-
duses sätestatud juhud, kus otsuse vastuvõtmiseks on nõu-
tav kvalifitseeritud häälteenamus.

19.7.2. Isiku valimistel loetakse täiskogul valituks kandidaat, kes sai
teistest enam hääli tingimusel, et kandidaadi poolt on antud
üle poole täiskogul osalenud ja esindatud liikmete häältest.
Valimiste läbiviimiseks võib täiskogu kinnitada valimisregle-
mendi.

19.7.3. Kui isiku valimisel saavad kandidaadid võrdse arvu hääli ja
valida saab neist vaid ühte isikut, korraldatakse nimetatud
isikute vahel kordusvalimised.

19.7.4. Juhul kui isik või isikud jäävad valimata põhjusel, et nende
poolt ei antud üle poole täiskogul osalenud ja esindatud liik-
mete häältest, korraldatakse mittevalitute osas kordusvali-
mised või esitatakse uued kandidaadid ja korraldatakse kor-
dusvalimised nende vahel.

Artikkel 20. Esindajate Kogu

20.1. Täiskogude vahelisel perioodil täidab täiskogu ülesandeid põhikirja-
ga määratud ulatuses volinike koosolek, mida nimetatakse esindaja-
te koguks.

20.2. Esindajate kogu valimine ja koosseis.

20.2.1. esindajate kogu volituste tähtaja otsustab ja selle liikmed valib
täiskogu. Esindajate kogu volituste tähtaeg ei ületa nelja aastat.

20.2.2. Esindajate kogu koosneb 57 liikmest. Üle 50% esindajate ko-
gu koosseisust peab olema olümpiamängude programmi kuu-
luvate spordialade rahvusvaheliste liitude liikmeks olevate
spordialaliitude esindajad. 

20.2.3. Esindajate kogu kandidaate esitavad EOK liikmed, kusjuures
iga liige võib esitada ühe kandidaadi. Kandideerimiseks on
nõutav kandidaadi kirjalik nõusolek.

20.2.4. Kandidaatide hulgast valitakse esindajate kogu liikmed
järgnevalt:

20.2.4.1. 29 liiget olümpiamängude programmi kuuluvate
spordialade rahvusvaheliste liitude liikmeks olevate
spordialaliitude poolt esitatud kandidaatide hulgast;

20.2.4.2. 6 liiget ülejäänud Rahvusvahelise Olümpiakomitee
poolt tunnustatud rahvusvaheliste spordialaliitude
liikmeks olevate spordialaliitude poolt esitatud
kandidaatide hulgast;

20.2.4.3. 1 liige teiste spordialaliitude poolt esitatud kandi-
daatide hulgast;

20.2.4.4. 3 liiget Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt tun-
nustatud rahvusvaheliste spordiühenduste liikmeks
olevate spordiühenduste poolt esitatud kandidaati-
de hulgast;

20.2.4.5. 1 liige teiste spordiühenduste poolt esitatud kandi-
daatide hulgast;

20.2.4.6. 10 liiget piirkondlike spordiühenduste poolt esita-
tud kandidaatide hulgast;

20.2.4.7. 4 liiget EOK füüsilisest isikust liikmete poolt ja se-
ast esitatud kandidaatide hulgast;

20.2.4.8. 3 liiget olümpiamängudel sportlasena osalemise
tõttu EOK liikmeks valitud füüsilisest isikust liikme-
te poolt ja seast esitatud kandidaatide hulgast.

20.2.5. Esindajate kogu liikmel on õigus tagasi astuda enne tähtae-
ga isikliku avalduse alusel.

20.2.6. Tagasi astunud esindajate kogu liikmete asemele valib täis-
kogu punktis 20.2.4. sätestatud korda jälgides uued liikmed,
kelle volitused kehtivad kuni järgmiste korraliste esindajate
kogu liikmete valimisteni.

20.3. Esindajate Kogu kokkukutsumine.

20.3.1. Korralise esindajate kogu kutsub kokku peasekretär täitev-
komitee otsuse põhjal vähemalt üks kord aastas. Korraline
esindajate kogu toimub sügisel.

20.3.2. Erakorralise esindajate kogu kutsub kokku peasekretär täi-
tevkomitee algatuse ja otsuse põhjal. Erakorralise esindajate
kogu kokkukutsumist peab algatama ka 1/10 liikmete kirja-
likul motiveeritud nõudmisel, täiskogu otsuse põhjal või
esindajate kogu otsuse põhjal.
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20.3.3. Esindajate kogu kokkukutsumisest teatatakse kõigile EOK
liikmetele vähemalt kuus nädalat enne esindajate kogu toi-
mumist.  Eelteates esitatakse esindajate kogu toimumise
aeg, koht ja päevakorra projekt.

20.3.4. Kirjalikud ettepanekud arutatavate ja otsustatavate küsi-
muste võtmiseks korralise esindajate kogu päevakorda esita-
vad EOK liikmed täitevkomiteele  hiljemalt neli nädalat en-
ne esindajate kogu toimumist.

20.3.5. Kutse kõigile esindajate kogu liikmetele saadetakse välja vä-
hemalt kolm nädalat enne esindajate kogu toimumist. Kutses
märgitakse esindajate kogu toimumise aeg, koht ja päevakord.

20.3.6. Esindajate kogu materjalid tehakse esindajate kogu liikme-
tele teatavaks ja kättesaadavaks hiljemalt üks nädal enne
koosolekut.

20.4. Esindajate Kogu pädevus.

20.4.1. kinnitab täitevkomitee ettepanekul olümpiamängudest
osavõtva delegatsiooni ja olümpiamängudel esinemise aru-
ande, otsustab teisi olümpiamängudega seotud küsimusi;

20.4.2. otsustab rahvusvahelistesse ja üleriigilistesse ühendustesse
astumise ja väljaastumise üle;

20.4.3. kinnitab järgmise aasta eelarve;

20.4.4. otsustab ülesannete andmise täitevkomiteele. Otsustab täi-
tevkomitee liikmete, presidendi ja peasekretäri funktsiooni-
de täpsema määratlemise ning tasustamise alused, samuti
muud spordi- ja olümpialiikumise arengu seisukohast olulis-
ed küsimused ja organisatsiooni arengu küsimused, mis ei
ole põhikirjaga antud täiskogu, täitevkomitee, presidendi või
peasekretäri pädevusse;  

20.5. Esindajate Kogu läbiviimine.

20.5.1. Esindajate kogu on otsustusvõimeline, kui sellel osaleb üle
poole esindajate kogu liikmetest. Igal esindajate kogu liikmel
on üks hääl.

20.5.2. Kui punktis 20.5.1. sätestatud kvooruminõuded pole täidetud,
kutsub peasekretär täitevkomitee otsuse põhjal kolme nädala
jooksul kokku uue esindajate kogu sama päevakorra ja kvoo-
ruminõudega. Kui teist korda kokku kutsutud esindajate kogu
ei vasta punktis 20.5.1. sätestatud kvooruminõutele, kutsub
peasekretär täitevkomitee otsuse põhjal kolme nädala jooksul
kokku uue esindajate kogu sama päevakorraga. Uus esindaja-
te kogu on pädev vastu võtma otsuseid, kui selles osaleb üle
kolmandiku esindajate kogu liikmetest.

20.5.3. Esindajate kogu juhatab president, tema äraolekul presiden-
di poolt volitatud asepresident, presidendi ja asepresidentide
puudumisel vanim täitevkomitee liige.

20.5.4. Esindajate kogu viiakse läbi põhikirjas sätestatud korras tea-
tavaks tehtud ja koosolekul kinnitatud päevakorra ning
koosolekul kinnitatud kodukorra järgi. Hääletamise kord
määratakse esindajate kogu kodukorraga.

20.5.5. Esindajate kogu toimumise kohta koostatakse protokoll.
Protokollile kirjutavad alla juhataja ja protokollija.

20.6. Esindajate Kogu otsus.

Esindajate kogu otsus loetakse vastuvõetuks, kui selle poolt annavad
hääle üle poole esindajate kogul osalenud liikmetest.

20.7. Otsuse vastuvõtmine esindajate kogu kokku kutsumata.

20.7.1. Esindajate kogul on õigus vastu võtta otsuseid koosolekut
kokku kutsumata.

20.7.2. Selleks saadab president otsuse eelnõu kirjalikult kõigile
esindajate kogu liikmetele, määrates tähtaja, mille jooksul
esindajate kogu liikmed peavad esitama eelnõu kohta oma
kirjaliku seisukoha. Kui esindajate kogu liige ei teata nime-
tatud tähtaja jooksul, kas ta on eelnõu poolt või vastu, loe-
takse, et ta hääletab eelnõu vastu.

20.7.3. Esindajate kogu kokku kutsumata tehtud otsus on vastu
võetud, kui selle poolt annavad oma hääle kõik esindajate
kogu liikmed.

20.8 Erisus olümpiamänge puudutavate küsimuste otsustamisel.

Olümpiamänge puudutavate küsimuste otsustamisel hääletavad ainult
olümpiamängude programmi kuuluvate spordialade rahvusvaheliste
liitude liikmeks olevaid spordialaliite esindavad esindajate kogu liikmed.

Artikkel 21. Täitevkomitee

21.1. EOK tegevust juhib ja teda esindab juhatus, mida nimetatakse täi-
tevkomiteeks.

21.2. Täitevkomitee valimine ja koosseis.

21.2.1. Täitevkomitee liikmed valib täiskogu kuni neljaks aastaks.

21.2.2. Täitevkomitees on 17 liiget. Sellesse kuuluvad president, kaks
asepresidenti, peasekretär ja 13 täitevkomitee liiget.

21.2.3. Täitevkomitee koosseisust peab üle 50% liikmetest olema
olümpiamängude programmi kuuluvate spordialade rahvus-
vaheliste liitude liikmeks olevate spordialaliitude esindajad.

21.2.4. Eestist valitud Rahvusvahelise Olümpiakomitee liige kuulub
alati hääleõiguslikuna täitevkomitee koosseisu.

21.2.5. Täitevkomiteesse kuuluvad president, kaks asepresidenti ja
peasekretär valitakse täiskogu poolt punktides 22.2., 23.2. ja
24.2. sätestatud korras.

21.2.6. Täitevkomitee 13 liikme kandidaate esitavad EOK liikmed,
seejuures võib iga liige üles seada ühe kandidaadi. Kandide-
erimiseks on nõutav kandidaadi kirjalik nõusolek.

Kandidaatide hulgast esitab president 13 täitevkomitee liik-
me kandidaati täiskogule valimiseks alljärgnevalt:

21.2.6.1. olümpiamängude programmi kuuluvate spordiala-
de rahvusvaheliste liitude liikmeks olevate spordia-
laliitude poolt esitatud kandidaadid;

21.2.6.2. teiste EOK liikmete poolt esitatud kandidaadid.

21.2.7. Täitevkomitee liikmel on õigus tagasi astuda enne tähtaega
isikliku avalduse alusel.

21.2.8. Tagasiastunud täitevkomitee liikme volitused lõpevad täis-
kogu poolt vastava otsuse tegemise päevast. Tagasiastunud
täitevkomitee liikme asemele valib täiskogu punktis 21.2.6.
sätestatud korra alusel uue liikme, kelle volitused kehtivad
kuni järgmiste korraliste täitevkomitee liikmete valimisteni.

21.2.9. Täitevkomitee liikmetel on õigus nõuda ülesannete täitmisel
tehtud vajalike kulude hüvitamist.

21.3. Täitevkomitee pädevus:

21.3.1. otsustab täiskogu ja esindajate kogu kokku kutsumise ning
esitab ettepanekud päevakorra kohta;

21.3.2. kiidab heaks täiskogule ja esindajate kogule esitatavate do-
kumentide projektid;

21.3.3. kiidab heaks ja esitab täiskogule kinnitamiseks majandus-
aasta aruande;

21.3.4. kiidab heaks ja esitab esindajate kogule kinnitamiseks
järgmise aasta eelarve projekti;

21.3.5. jälgib Olümpiaharta nõuetest kinnipidamist;

21.3.6. kinnitab EOK toimkondade struktuuri ja koosseisud;

21.3.7. kinnitab EOK täidesaatva ja korraldava sekretariaadi struk-
tuuri, funktsioonid ning töö tasustamise alused, otsustab
töölepingu sõlmimise sekretariaadi juhiga;

21.3.8. viib ellu täiskogu ja Esindajate Kogu otsuseid, teostab EOK
strateegilist juhtimist ja arendustegevust;
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21.3.9. esindab EOK-d ja teostab liikmeõigusi EOK poolt või osalusel
loodud juriidilistes isikutes, sihtkapitalides, füüsiliste ja jurii-
diliste isikute ühendustes;

21.3.10. määrab ühe asepresidendi asendama presidenti kuni järgmi-
se täiskoguni, kui president lahkub ametist kahe täiskogu
vahelisel perioodil;

21.3.11. koordineerib EOK liikmetevahelist koostööd ja lahendab
vaidlusküsimusi;

21.3.12.otsustab EOK vahendite kasutamise esindajate kogu poolt
kinnitatud eelarve piires;

21.3.13.kinnitab EOK autasude süsteemi ja sümboolika kavandid;

21.3.14.kutsub kokku iga nelja aasta tagant Eesti Spordi Kongressi;

21.3.15.otsustab kinnisasjade või registrisse kantud vallasasjade
võõrandamise;

21.3.16. otsustab muude seaduse ja põhikirja ning täiskogu ja esindaja-
te kogu otsusega täitevkomitee pädevusse antud küsimuste üle.

21.4. Täitevkomitee koosolekud.

21.4.1. Täitevkomitee koosolekud toimuvad vastavalt vajadusele,
kuid mitte harvemini kui üks kord kolme kuu jooksul. Koos-
oleku kutsub kokku peasekretär presidendi ülesandel. Kutsed
koosolekule saadetakse välja vähemalt kümme päeva enne
koosoleku toimumist. Kutses märgitakse koosoleku aeg, koht
ja arutamisele tulevad küsimused.

21.4.2. Täitevkomitee on otsustusvõimeline, kui kohal on üle poole
tema liikmetest.

21.4.3. Täitevkomitee koosolekut juhatab president, presidendi ära-
olekul tema poolt volitatud asepresident.

21.4.4. Koosolekutest võidakse täitevkomitee otsuse alusel kutsuda
osa võtma isikuid, kes on arutatavates küsimustes eksperdid,
kuid ei kuulu täitevkomitee koosseisu. Nimetatud isikutel on
koosolekul sõnaõigus.

21.5. Täitevkomitee otsus.

21.5.1. Otsused loetakse vastuvõetuks kohalviibivate täitevkomitee
liikmete lihthäälte enamusega. 

21.5.2. Täitevkomitee võib vastu võtta otsuse koosolekut kokku kut-
sumata, kui selle poolt hääletavad kirjalikult kõik täitevko-
mitee liikmed.

Artikkel 22. President

22.1. President juhindub oma tegevuses käesolevast põhikirjast, täiskogu
ja  esindajate kogu otsustest ning esindajate kogu poolt talle antud
volitustest. President kuulub täitevkomitee koosseisu.

22.2. Presidendi valimine.

22.2.1. Presidendi valib täiskogu kuni neljaks aastaks;

22.2.2. Presidendi kandidaate võivad üles seada kõik EOK liikmed.
Ülesseatud kandidaatidest esitatakse täiskogule valimiseks
isikud, kes on andnud kandideerimiseks kirjaliku nõusoleku,
kelle esitamist toetavad vähemalt 15 EOK liiget ning kelle
ülesseadmise dokumendid on saadetud EOK sekretariaati hil-
jemalt kaks nädalat enne valimisi täiskogul.

22.2.3. Presidendi valimised korraldatakse täiskogul põhikirja punkti
19.7.2. ja täiskogul vastu võetud valimise reglemendi alusel.

22.2. Presidendi ametist lahkumisel täiskogude vahelisel perioodil täidab
presidendi ülesandeid täitevkomitee otsuse alusel kuni järgmise täis-
koguni üks asepresidentidest.

22.3. President:

22.3.1. juhib, koordineerib ja korraldab EOK strateegilist tegevust;

22.3.2 esindab EOK-d kõikides õigustoimingutes, suhetes riigi- ja
valitsemisorganite ning rahvusvaheliste organisatsioonidega;

22.3.3. juhib täitevkomitee tegevust;

22.3.4. juhatab täiskogu, esindajate kogu ja täitevkomitee koosolekuid.

Artikkel 23. Asepresidendid

23.1. EOK-l on kaks asepresidenti. Asepresidendid asendavad presidenti
presidendi äraolekul presidendi poolt antud volituste alusel. Presi-
dendi ametist lahkumisel täidab üks asepresident presidendi ülesan-
deid täitevkomitee otsuse alusel kuni järgmise täiskoguni.

Asepresidendid kuuluvad täitevkomitee koosseisu.

23.2. Asepresidentide valimine.

23.2.1. Asepresidendid valib täiskogu kuni neljaks aastaks.

23.2.2. Kahe asepresidendi valimiseks on kandidaatide esitamise õi-
gus kõigil EOK liikmetel ja valitud presidendil.

23.2.3. Asepresidentide valimised korraldatakse põhikirja punktide
19.7.2. ja 19.7.4. alusel.

Artikkel 24. Peasekretär

24.1. Peasekretär juhindub oma tegevuses käesolevast põhikirjast, täisko-
gu ja esindajate kogu otsustest ning esindajate kogu poolt talle an-
tud volitustest.

Peasekretär kuulub täitevkomitee koosseisu.

24.2. Peasekretäri valimine.

24.2.1. Peasekretäri valib täiskogu kuni neljaks aastaks.

24.2.2. Peasekretäri kandidaate seavad üles EOK liikmed. Kandidaat
peab kandideerimiseks andma kirjaliku nõusoleku.

Üles seatud isikute hulgast esitab president täiskogule pea-
sekretäri valimiseks ühe kandidaadi.

24.2.3. Peasekretäri valimised korraldatakse täiskogul põhikirja
punktide 19.7.2. ja 19.7.4. alusel.

24.3. Peasekretär:

24.3.1. juhib EOK arendustegevust;

24.3.2. korraldab koostööd rahvusvaheliste olümpia- ja spordiorga-
nisatsioonidega põhikirjaliste ülesannete täitmiseks;

24.3.3. koordineerib EOK liikmete teenindamist ja spordiorganisatsi-
oonide ühistegevust;

24.3.4. juhib spordiliikumise planeerimise ja spordiorganisatsiooni
väljaarendamise alast tegevust;

24.3.5. korraldab spordi- ja olümpiakoolituse elluviimist ning olümpi-
aideede propageerimist ja spordiinfo kogumist, analüüsi ja
avaldamist;

24.3.7. korraldab täiskogu, Esindajate Kogu ja täitevkomitee koos-
olekute ettevalmistamise ning läbiviimise;

24.3.8. tagab EOK toimkondade tegutsemise;

24.3.9. teostab muid funktsioone esindajate kogu otsuse alusel.

Artikkel 25. Toimkonnad ja Eesti Olümpiaakadeemia

25.1. EOK missiooni täitmiseks ja eesmärkide saavutamiseks võidakse
moodustada toimkondi EOK liikmete poolt esitatud isikutest.

25.2. EOK toimkonnad ei ole juriidilised isikud ega EOK osakonnad. Toim-
kondade struktuuri ja koosseisud kinnitab täitevkomitee. Toimkon-
dade tegevust rahastab EOK.

25.3. Eesti Olümpiaakadeemia on EOK alaliselt tegutsev struktuuriüksus,
mille ülesandeks on olümpismi, olümpiaajaloo ja -koolituse edenda-
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mine. Eesti Olümpiaakadeemia juhtimisorganiks on juhatus, mille
pädevusse kuulub täidesaatva ja korraldava tegevuse juhtimine. Ees-
ti Olümpiaakadeemia tegevust rahastab EOK.

Artikkel 26. Esindusõigus

26.1. EOK-d esindab:

26.1.1. president kõigis õigustoimingutes;

26.1.2. asepresident kõigis õigustoimingutes juhul, kui ta asendab
täitevkomitee otsusel presidenti;

26.1.3. peasekretär õigustoimingutes peasekretäri pädevuse piires;

26.1.4. teised täitevkomitee liikmed kõigis õigustoimingutes ainult
ühiselt;

26.1.5. teised isikud presidendi, peasekretäri või ühiselt kõikide teis-
te täitevkomitee liikmete poolt nende pädevuse piires antud
volikirja alusel.

26.2. Kinnisasju ja registrisse kantud vallasasju võib võõrandada või asjaõi-
gusega koormata ainult sellekohase täitevkomitee otsuse alusel.

V VAHENDID, VARA, RAAMATUPIDAMINE JA JÄRELEVALVE

Artikkel 27. Vara ja vahendid

27.1. EOK vara ja vahendid moodustuvad:

27.1.1. füüsiliste ja juriidiliste isikute annetustest ja toetustest;

27.1.2. riigi ja kohalike omavalitsuste toetustest;

27.1.3. fondide ja sihtkapitalide toetustest;

27.1.4. EOK sümboolika kasutamise õiguste loovutamisest saadavast
tulust;

27.1.5. EOK põhitegevuse tuludest.

27.2. Vara ja vahendite kasutamine.

27.2.1. EOK vara ja vahendid kuuluvad EOK-le ning neid kasutatak-
se ja käsutatakse EOK missiooni saavutamiseks ning eesmär-
kide täitmiseks vastavalt kehtivatele õigusaktidele ja käes-
olevale põhikirjale.

27.2.2. EOK ei kanna varalist vastutust oma liikmete varaliste ko-
hustuste eest, liikmed ei kanna varalist vastutust EOK kohus-
tuste eest.

27.3. Raamatupidamine ja järelevalve.

27.3.1. EOK majandusaasta algab 1. jaanuaril ja lõpeb 31. detsembril.

27.3.2. Täitevkomitee korraldab EOK raamatupidamise vastavalt raa-
matupidamise seadusele. Pärast majandusaasta lõppu koostab
peasekretär tegevusaruande ja tagab majandusaasta raama-
tupidamise aruande koostamise ning esitab need heakskiitmi-
seks täitevkomiteele ning kinnitamiseks täiskogule.

Kinnitatud majandusaasta aruandele kirjutavad alla kõik täi-
tevkomitee liikmed.

27.3.3. EOK maksab makse riigi- ja kohalikku eelarvesse ning esitab
oma asukohajärgsele maksuameti kohalikule asutusele mak-
sudeklaratsiooni õigusaktides sätestatud korras.

27.3.4. EOK majandustegevust kontrollib audiitor vähemalt üks kord
aastas ning esitab oma järeldusotsuse kinnitamiseks täiskogule.

VI LÕPETAMINE, ÜHINEMINE JA JAGUNEMINE

Artikkel 28. Vabatahtlik lõpetamine

28.1. Vabatahtliku lõpetamise otsustamine.

28.1.1. EOK tegevuse lõpetamise otsuse võtab vastu täiskogu.

28.1.2. Otsus on vastu võetud, kui selle poolt on hääletanud üle 2/3
täiskogul osalenud ja esindatud liikmetest.

28.2. Vara jaotamine likvideerimisel.

28.2.1. EOK lõpetamisel toimub selle likvideerimine vastavalt kehti-
vatele õigusaktidele.

28.2.2. Pärast võlausaldajate kõigi nõuete rahuldamist ja nõuet mit-
teesitanud teada olevate võlausaldajate raha deponeerimist
antakse allesjäänud vara üle samalaadsete eesmärkidega
mittetulundusühingutele või riigile.

28.2.3. Õigustatud isikute ringi, põhikirja punktis 28.2.2. sätestatu
piires, kellele antakse vara, otsustab täiskogu.

Artikkel 29. Ühinemine ja jagunemine

29.1. EOK ühinemise või jagunemise otsustab täiskogu.

29.2. Otsus on vastu võetud, kui selle poolt on hääletanud üle 2/3 täisko-
gul osalenud ja esindatud liikmetest.

VII VAIDLUSTE LAHENDAMINE

Artikkel 30. Põhikirja tõlgendamine

30.1. Käesoleva põhikirja tõlgendamisega seotud vaidluste korral lähtu-
takse Eestis kehtivatest seadustest ja teistest õigusaktidest. EOK
põhikirja ja Olümpiaharta sätete vahelise vastuolu ilmnemisel või
tõlgendamisel olümpialiikumist käsitlevates küsimustes juhindutak-
se Olümpiahartast.

30.2. Olümpiamängude ajal tekkinud või olümpiamängudega seostuvaid
lahkarvamusi on võimalik vaidlustada Šveitsis tegutsevas Lausanne'i
Spordiarbitraaži kohtus, kus vaidlus lahendatakse kooskõlas spordi-
arbitraaži koodeksiga.

Käesolev põhikiri on heaks kiidetud Eesti Olümpiakomitee ja Eesti Spordi
Keskliidu üldkoosolekutel 21. novembril 2001. aastal Tallinnas.

President

Peasekretär
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I Üldsätted

1.1. Eesmärk
Käesoleva reglemendi kehtestamise eesmärgiks on tagada EOK juhtorganite valimine
lähtudes Eesti Olümpiakomitee ja Eesti Spordi Keskliidu poolt sõlmitud ühinemislepin-
gust, mis on heaks kiidetud Eesti Olümpiakomitee Täiskogus ja Eesti Spordi Keskliidu
Esindajatekogus.

1.2. Ühinemislepingu p.10.1 alusel valivad Eesti Olümpiakomitee Täiskogu ja Eesti
Spordi Keskliidu Esindajatekogu peale EOK uue põhikirja redaktsiooni kinnitamist
nimetatud põhikirjast tulenevad juhtorganite liikmed. Juhtorganite volitused keh-
tivad kuni järgmiste juhtorganite valimisteni EOK Täiskogu poolt 2005.a. kevadel.   

1.3. Juhtorganite liikmete volitused algavad ühinemise kandmisest EOK asukoha
järgsesse mittetulundusühingute ja sihtasutuste registrisse.

1.4. Kui Eesti Olümpiakomitee või Eesti Spordi Keskliidu üldkoosolekul ei õnnestu va-
lida EOK põhikirja uues redaktsioonis ette nähtud kõiki juhtorganite liikmeid,
korraldatakse kordusvalimised järgneval EOK Täiskogul (üldkoosolekul). ESK juh-
torganite volitused säilivad kuni ühinemise kande teostamiseni EOK asukoha
mittetulundusühingute ja siht-asutuste registris. 

1.5. Otsuste vastuvõtmisel ja hääletamisel lähtuvad EOK ja ESK oma kehtivate põhi-
kirjade  ja käesoleva reglemendi sätetest. EOK ja ESK  põhikirjade nõuetest tule-
nevalt kehtivad juhtorganite liikmete valimistel alljärgnevad üldpõhimõtted:

1.5.1. Hääletamine on salajane.

1.5.2. Valituks osutuvad isikud, kelle kandidatuuri poolt hääletavad vähemalt üle
poole EOK Täiskogu  ja vähemalt üle poole ESK Esindajatekogu kohalole-
vatest liikmetest ja/või nende esindajatest.

II Presidendi valimine

2.1. Kandidaatide ülesseadmine
2.1.1. Kõik EOK liikmed ja ESK liikmed võivad esitada kandidaate. 

Kandidaadi ülesseadmise eelduseks on kandidaadi kirjalik nõusolek ja
vähemalt 15 EOK  ja/või ESK liikme toetus esindatud kandidaadile. 

2.1.2. Kandidaatidel on õigus oma tegevuskava tutvustada enne valimisi.
Valimiskoos-olekul on kandidaatidel kuni 10 minutilise ettekande  jook-
sul võimalus oma tegevuskava tutvustada.  

2.2. Valimine
2.2.1. Nõuetekohaselt esitatud kandidaadid presidendi valimiseks kantakse

ühele hääletus-bülle-täänile nende esitamise järjestuses.

2.2.2. Poolt hääletamiseks märgitakse kandidaadi nime ette selgelt eristatav
märge.

Bülletääne, kus on märgistatud enam kui üks kandidaat, ei ole märgis-
tatud ühtegi kandidaati või kandidaadi nimi on maha tõmmatud, häälte
lugemisel ei arvestata.

2.2.3. Valituks osutub isik, kelle kandidatuuri poolt hääletavad vähemalt üle
poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esindajatekogul osalenud liikmetest
ja/või nende esindajatest.

2.2.4. Kui ükski presidendikandidaat ei saa esimeses hääletusetapis üle poole
mõlema üldkoosoleku häältest, korraldatakse kõigi esitatud kandidaatide
vahel teine hääletusetapp. 

2.2.5. Kui ka teises hääletusetapis ükski presidendikandidaat ei saa üle poole
mõlema üldkoosoleku häältest ja valimistel osaleb üle kahe kandidaadi,
selgitatakse EOK Täiskogul antud häälte ja ESK Esindajatekogul antud
häälte summeerimisel välja kaks enimhääli saanud kandidaati ja nende
kahe kandidaadi vahel korraldatakse kolmas hääletusetapp. 

2.2.6. Kolmandas hääletusetapis osutub valituks isik, kelle kandidatuuri poolt
hääletavad vähemalt üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK
Esindajatekogul osalenud liikmetest ja/või nende esindajatest.

2.2.7. Kui ka kolmandas hääletusetapis kahe kandidaadi vahel ei saanud kumb-
ki presidendikandidaat üle poole mõlema üldkoosoleku häältest, korral-
datakse nende kahe kandidaadi vahel neljas hääletusetapp. 

III Kahe asepresidendi valimised

Valitakse kaks asepresidenti.

3.1. Kandidaatide ülesseadmine
Kandidaatide ülesseadmise õigus on kõigil EOK ja ESK liikmetel ning valitud
presidendil.

Kandidaadi ülesseadmise eelduseks on kandidaadi kirjalik nõusolek.

3.2. Valimine
Ülesseatud kandidaatide hulgast esitab valitud president kaks kandidaati EOK
Täiskogule ja ESK Esindajatekogule valimiseks asepresidendi ametikohale.

Asepresidentide valimine toimub kahe eraldi hääletusbülletääniga. 

3.2.1. Valituks osutuvad isikud, kelle kandidatuuri poolt hääletavad vähemalt
üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esindajatekogul osalenud liik-
metest ja/või nende esindajatest.

3.2.2. Juhul kui üks või mõlemad kandidaadid ei saanud EOK Täiskogus ja ESK
Esindajatekogus nõutud häälteenamust, korraldatakse mittevalitute osas
teine hääletusetapp.

3.2.3. Juhul kui ka teises hääletusetapis üks või mõlemad kandidaadid ei saanud
EOK Täiskogus ja ESK Esindajatekogus üle poole osalenud ja/või esindatud
liikmete häältest, kor-raldatakse mittevalitute osas kolmas hääletuse-
tapp, millele president esitab uue(d) kandidaadi(d) lähtudes punktis 3.1.
määratletud presidendi õigustest. 

IV Peasekretäri valimine.
4.1. Kandidaatide ülesseadmine

Kandidaatide ülesseadmise õigus on kõigil EOK ja ESK liikmetel.

Kandidaadi ülesseadmise eelduseks on kandidaadi kirjalik nõusolek.

4.2. Valimine
Ülesseatud peasekretäri kandidaatide hulgast esitab valitud president EOK Täisko-
gule ja ESK Esindajatekogule ühe kandidaadi valimiseks peasekretäri ametikohale.

Peasekretäri valimine toimub ühe hääletusbülletääniga, kuhu kantakse presidendi
poolt esitatud kandidaadi nimi.

4.2.1. Esitatud peasekretäri kandidaat osutub valituks, kui tema poolt hääleta-
vad vähemalt üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esindajatekogul
osalenud liikmetest ja/või nende esindajatest.

4.2.2. Juhul kui esitatud peasekretäri kandidaat ei saanud EOK Täiskogus ja ESK
Esindajatekogus valitud osutumiseks nõutud häälteenamust, esitatakse
sama kandidaat hääletamiseks teises hääletusetapis.

4.2.3. Juhul kui ka teises hääletusetapis esitatud kandidaat ei saanud EOK Täis-
kogus ja ESK Esindajatekogus üle poole osalenud ja/või esindatud liikme-
te häältest, kor-raldatakse kolmas hääletusetapp, millele president esitab
uue kandidaadi EOK ja ESK liikmete poolt peasekretäriks valimiseks üles-
seatud isikute seast.

4.2.4. Kolmandas hääletusetapis osutub valituks isik, kelle kandidatuuri poolt
hääletavad vähemalt üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esindaja-
tekogul osalenud liikmetest ja/või nende esindajatest.

V Täitevkomitee liikmete valimised
Täitevkomitee liikmete valimisel läh-tutakse Olümpiaharta nõudest, mille kohaselt
Olümpia-män-gude programmi kuuluvate spordialade rahvusvaheliste liitude liik-
meks olevate spordialaliitude poolt esitatud liikmed moodustavad Täitevkomitee
koosseisust üle 50% ning kinnitatud EOK põhikirja uuest redaktsioonist.

5.1. Kandidaatide ülesseadmine
5.1.1. Kandidaatide ülesseadmise õigus on kõigil EOK ja ESK liikmetel, kusjuures

igal EOK või ESK  liikmel on õigus esitada üks kandidaat. 

Kandidaadi ülesseadmise eelduseks on kandidaadi kirjalik nõusolek.

5.2. Valimine
Ülesseatud Täitevkomitee liikme kandidaatide hulgast esitab valitud president
EOK Täis-kogule ja ESK Esindajatekogule 13 kandidaati valimiseks Täitevkomi-
tee liikmeteks. 

Täitevkomitee liikmeks valimiseks kantakse presidendi poolt esitatud kandidaa-
did kahele hääletusbülletäänile:

5.2.1. esimesele bülletäänile kantakse Olümpiamängude programmi kuuluvate
spordi-alade rahvusvaheliste liitude liikmeks  olevate spordialaliitude
poolt ülesseatud kandidaadid;

5.2.2. teisele bülletäänile kantakse teiste EOK ja ESK liikmete poolt  ülesseatud
kandidaadid.

5.2.3. Valituks osutuvad isikud, kelle kandidatuuri poolt hääletavad vähemalt
üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esindajatekogul osalenud liik-
metest ja/või nende esindajatest.

5.2.4. Juhul kui üks või mitu kandidaati ei saanud EOK Täiskogus ja ESK Esinda-
jatekogus valitud osutumiseks nõutud häälteenamust, korraldatakse nen-
de kandidaatide valimiseks teine hääletusetapp.

5.2.5. Juhul kui ka teises hääletusetapis esitatud kandidaadid ei saanud EOK
Täiskogus ja ESK Esindajatekogus üle poole osalenud ja/või esindatud liik-
mete häältest, korraldatakse kolmas hääletusetapp, millele president esi-
tab mittevalitute asemel uued kandidaadi EOK ja ESK liikmete poolt Täi-
tevkomitee liikmete  valimiseks ülesseatud isikute seast.

5.2.6. Kolmandas hääletusetapis osutuvad valituks isikud, kelle kandidatuuri
poolt hääletavad vähemalt üle poole EOK Täiskogul ja üle poole ESK Esin-
dajatekogul osalenud liikmetest ja/või nende esindajatest.

VI Esindajate Kogu valimised
Esindajate Kogu on 57-liikmeline.

Esindajate Kogu liikmete valimisel lähtutakse Olümpiaharta nõudest, mille kohaselt
Olümpiamängude programmi kuuluvate spordialade rahvusvaheliste liitude liikmeks
olevate spordialaliitude poolt esitatud liikmed moodustavad Esindajate Kogu koos-
seisust üle 50% ning kinnitatud EOK põhikirja uuest redaktsioonist.

6.1. Kandidaatide ülesseadmine
Kandidaatide ülesseadmise õigus on kõigil EOK ja ESK liikmetel, kusjuures igal
EOK või ESK  liikmel on õigus esitada üks kandidaat. 

Kandidaadi ülesseadmise eelduseks on kandidaadi kirjalik nõusolek.

Eelnev valimine EOK Täitevkomitee liikmeks ei ole takistav asjaolu kandideeri-
maks valimistel Esindajate Kogusse

EOK juhtorganite valimise reglement
EOK täiskogul ja ESK esindajatekogul 21.11. 2001
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6.1.1. Kandidaatide ülesseadmisel lähtutakse eesmärgist, et Esindajate Kogus
oleksid ülesseatud ja valitud esindajate kaudu esindatud kõik ühinevasse
spordiorganisatsiooni kuuluvad liikmed:

- olümpiamängude programmi kuuluvate spordialade rahvusvaheliste
liitude liikmeks olevad spordialaliidud; 

- ülejäänud Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt tunnustatud rahvus-
vaheliste spordialaliitude liikmeks olevad spordialaliidud;

- teised spordialaliidud;  

- Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt tunnustatud rahvusvaheliste
spordiühenduste liikmeks olevad spordispordiühendused; 

- teised  spordiühendused;  

- piirkondlikud spordiliidud;

- EOK füüsilisest isikust liikmed;

- Olümpiamängudel sportlasena osalemise tõttu EOK liikmeks valitud
isikud. 

6.1.2. Kandidaate esitavad eelnimetatud alajaotustes kirjeldatud juriidilised ja
füüsilised isikud oma alajaotuse piires, kusjuures igal EOK või ESK  liikmel,
kes antud alajaotusesse kuulub, on õigus esitada üks kandidaat. 

6.2. Valimine

6.2.1. Esindajate Kogu liikmete valimine toimub kaheksa eraldi hääletusbülletääni-
ga, kusjuures:

– esimesele bülletäänile kantakse olümpiamängude programmi kuulu-
vate spordialade rahvus-vaheliste liitude liikmeks olevate spordialalii-
tude poolt esitatud kandidaadid, 

– teisele hääletusbülletäänile kantakse teiste  ROK-i poolt tunnustatud
rahvusvaheliste spordi-alaliitude liikmeks olevate spordialaliitude
poolt esitatud kandidaadid, 

– kolmandale bülletäänile kantakse teiste spordialaliitude poolt esi-
tatud kandidaadid, neljandale bülletäänile kantakse ROK-i poolt tun-
nustatud rahvusvaheliste spordiühenduste liikmeks olevate spordis-
pordiühenduste poolt esitatud kandidaadid, 

– viiendale bülletäänile teiste spordiühenduste poolt esitatud kandidaadid, 

– kuuendale bülletäänile piirkondlike spordiliitude poolt esitatud kan-
didaadid, 

– seitsmendale bülletäänile EOK füüsilistest isikutest liikmete poolt ja
hulgast esitatud kandidaadid ja 

– kaheksandale bülletäänile EOK olümpiasportlastest liikmete poolt ja
hulgast esitatud kandidaadid. 

6.2.2. Esindajate Kogu 57 liiget valitakse punktis 6.1.1. toodud alajaotuste piires
järgmiselt: 

- 29 esindajat valitakse olümpiamängude programmi kuuluvate spordi-
alade rahvusvaheliste liitude liikmeks olevate spordialaliitude poolt
esitatud kandidaatide hulgast; 

- 6 esindajat valitakse ülejäänud Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt
tunnustatud rahvusvaheliste spordialaliitude liikmeks olevate spordia-
laliitude poolt esitatud kandidaatide hulgast;

- 1 esindaja valitakse teiste spordialaliitude poolt esitatud kandidaatide
hulgast;  

- 3 esindajat valitakse Rahvusvahelise Olümpiakomitee poolt tunnusta-
tud rahvusvaheliste spordiühenduste liikmeks olevate spordispordiü-
henduste poolt esitatud kandidaatide hulgast; 

- 1 esindaja valitakse teiste  spordiühenduste poolt esitatud kandidaa-
tide hulgast;  

- 10 esindajat valitakse piirkondlike spordiliitude poolt esitatud kandi-
daatide hulgast;

- 4 esindajat valitakse EOK füüsilistest isikutest liikmete poolt ja seast
esitatud kandidaatide hulgast;

- 3 esindajat valitakse Olümpiamängudel sportlasena osalemise tõttu EOK
liikmeks valitud isikute poolt ja seast esitatud kandidaatide hulgast.

6.2.3. Kui kandidaate on esitatud rohkem, kui käesoleva reglemendi punktis
6.2.2. märgitud, siis osutuvad valituks kandidaadid, kes oma alajaotuses
saavad enim hääli EOK ja ESK poolt kokku tingimusel, et nende kandida-
tuuri poolt hääletavad vähemalt üle poole EOK Täiskogul  ja üle poole
ESK Esindajatekogul osalevatest liikmetest ja/või nende esindajatest.

6.2.4. Kui kaks või enam kandidaati saavad samas alajaotuses võrdse arvu hää-
li ning seetõttu ei suudeta selgitada, kes neist osutus valituks, korralda-
takse nende kandidaatide vahel kordusvalimised.

6.2.5. Kui ühes või mitmes alajaotuses jääb üks või mitu Esindajate Kogu liiget
valimata, kuna nad ei saanud üle poole EOK Täiskogul ja/või üle poole
ESK Esindajatekogul osalevate liikmete või nende esindajate häältest,
korraldatakse täitmata jäänud Esindajate Kogu liikme kohtadest ühe
võrra suurema arvu esimestel valimistel enim hääli saanud kandidaatide
vahel kordushääletamine.

Alajaotused EOK Esindajate Kogu valimisteks

Alajaotus 1 – Olümpiaprogrammi kuuluvate spordialade liidud

Nr OLÜMPIASPORDIALALIIDUD 15 Eesti Poksiliit
1 Eesti Aerutamisföderatsioon 16 Eesti Ratsaspordi Liit
2 Eesti Jahtklubide Liit 17 Eesti Sulgpalliföderatsioon
3 Eesti Jalgpalli Liit 18 Eesti Suusaliit
4 Eesti Jalgratturite Liit 19 Eesti Sõudeliit
5 Eesti Judoliit 20 Eesti Taekwondo WTF Föderats.
6 Eesti Jäähokiliit 21 Eesti Tennise Liit
7 Eesti Kergejõustikuliit 22 Eesti Triatloni Liit
8 Eesti Korvpalliliit 23 Eesti Tõstespordi Liit
9 Eesti Käsipalliliit 24 Eesti Uisuliit
10 Eesti Laskesuusatamise Föderatsioon 25 Eesti Ujumisliit
11 Eesti Laskurliit 26 Eesti Vehklemisliit
12 Eesti Lauatenniseliit 27 Eesti Vibuliit
13 Eesti Maadlusliit 28 Eesti Võimlemisliit
14 Eesti Moodsa Viievõistluse Liit 29 Eesti Võrkpalliföderatsioon

Alajaotus 2 Teised ROK-i poolt tunnustatud rahvusvah. spordialaliitude liikmed

Nr ROK-i TUNNUSTATUD SPORDIALALIIDUD10 Eesti Orienteerumisliit
1 Eesti Allveespordi Liit 11 Eesti Piljardi Liit
2 Eesti Autospordi Liit 12 Eesti Ragbiföderatsioon
3 Eesti Golfiliit 13 Eesti Rulluisutamise Liit
4 Eesti Karate Föderatsioon 14 Eesti Squashi Liit
5 Eesti Keegliliit 15 Eesti Sumoliit
6 Eesti Kulturismi Arendusselts 16 Eesti Turniiribridžiliit
7 Eesti Lennuspordi Föderatsioon 17 Eesti Veemoto Liit
8 Eesti Maleliit 18 Eesti Võistlustantsu Liit
9 Eesti Mootorrattaspordi Föderatsioon 19 Eesti Wu-Shu Föderatsioon

Alajaotus 3 – Teised spordialaliidud

Nr TEISED SPORDIALALIIDUD 9 Eesti Kirimaleühing
1 Eesti Amburite Liit 10 Eesti Koroonamängu Liit
2 Eesti Hapkido Föderatsioon 11 Eesti Kurnimänguliit
3 Eesti Indiaca Liit 12 Eesti Matkaliit
4 Eesti Jahispordi Liit 13 Eesti Minigolfi Liit
5 Eesti Jõutõsteliit 14 Eesti Mälumängu Liit
6 Eesti Kabeliit 15 Eesti Petanque'i Klubide Liit
7 Eesti Kickboxingu Liit 16 Eesti Saalihoki Liit
8 Eesti Kiikingi Liit 17 Eesti Sambo Liit

Alajaotus 4 – ROK-i poolt tunnustatud rahvusvaheliste spordiühenduste liikmed
– spordiühendused 
Nr ROK-i TUNNUSTATUD SPORDIÜHEND. 4 Eesti Spordiselts Kalev
1 Eesti Akadeemiline Spordiliit 5 Eesti Tervisespordi Ühendus
2 Eesti Invaspordi Liit 6 Eesti Spordimeditsiiniföderats.
3 Eesti Koolispordi Liit

Alajaotus 5 – Teised spordiühendused.

Nr TEISED SPORDIÜHENDUSED 3 Eesti Tehnika ja –Spordiliit
1 Eesti Maaspordi Liit Jõud 4 Eesti Spordiselts Põhjakotkas
2 Eesti Spordiveteranide Liit 

Alajaotus 6 – Piirkondlikud spordiliidud

Nr PIIRKONDLIKUD SPORDILIIDUD 8 Põlva Maakonna Spordiliit
1 Harjumaa Spordiliit 9 Pärnu Spordiliit
2 Hiiumaa Spordiliit 10 Pärnumaa Spordiliit
3 Ida-Virumaa Spordiliit 11 Rapla Maakonna Spordiliit
4 Jõgevamaa Spordiliit Kalju 12 Tartu Maaspordi Liit
5 Järvamaa Spordiliit 13 Valgamaa Spordiliit
6 Läänemaa Spordiliit Läänela 14 Viljandimaa Spordiliit
7 Narva Kehakultuuri- ja Spordiliit 15 Võrumaa Spordiliit

Alajaotus 7 – EOK füüsilisest isikust liikmed

Nr EOK LIIKMED 8 Gunnar PAAL
1 Rein HALJAND 9 Cardo REMMEL
2 Eri KLAS 10 Toomas SAVI
3 Sven KOLGA 11 Jaan TALTS
4 Tõnu LAAK 12 Mart TARMAK
5 Ants LAOS 13 Jaak UUDMÄE
6 Mikk MIKIVER 14 Atko VIRU
7 Tiit NUUDI

Alajaotus 8 – EOK füüsilisest isikust liikmed - OM sportlased

Nr EOK LIIKMED, OLÜMPIASPORTLASED 2 Jüri TAMM
1 Indrek PERTELSON 3 Andrus VEERPALU
2 Erika SALUMÄE
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EOK presidendikandidaat Jüri Tamm

CV
• Sündinud 5. veebruaril 1957 Pärnus.

• 1975 lõpetanud Pärnu 1. Keskkooli.

• 1979 lõpetanud Kiievi Kehakultuuri ja Spordi Instituudi tree-
ner-õpetajana.

• 1976-1996 professionaalne sportlane (kergejõustik, vasara-
heide).

• Klubid: Dünamo, Burevestnik, AKSK, Kalev, Jerez Chapin,
Nõmme SK.

• Osalenud neljadel olümpiamängudel.

• Võitnud olümpiapronksi Moskvas 1980 ja Soulis 1988, püsti-
tanud maailmarekordi 1980, MM-hõbe 1987, EK ja MK võit-
ja 1985.

• 1996-1999 AS Kiil & Ko. juhatuse esimees.

• Alates 1999. aastast tänaseni Riigikogu IX koosseisu liige.
Mõõdukate fraktsioon, majanduskomisjoni liige.

• Ühiskondlik tegevus: Rotary Tallinn Vanalinna klubi, Eesti
Sportlaste Ühenduse (ESÜ) juhatuse esimees, Euroopa Olüm-
piakomitee (EOC) sportlaskomisjoni asepresident, Eluterve
Eesti (ETE) juhatuse liige.

• Elukoht: Harku vald, Sõrve küla. 1981. aastast abielus Inna
Tammega, kes töötab Wris reisibüroos. Peres kaks last: Anna
(18) ja Ivo-Van (5).

• Keeled: vene, inglise, hispaania.
Fotod: Mati Hiis ja Tiina Kõrtsini, SL Õhtuleht

Eesti sport on jõudnud ajajärku, mis nõuab otsustamist – rat-
sionaalset lahendit kõigi protsessis osalejate huvidest ja oo-
tustest lähtuvalt. Kümme aastat on olnud piisavalt pikk aeg
mõistmaks muutuste vajalikkust.

Uue, ühinenud organisatsiooni tulemuslikkus sõltub kindlalt
seatud eesmärkidest ja inimestest, kes neid taotlevad. Tänu pü-
hendumisele ja ennastsalgavale tööle on Eestis suudetud palju.
Ehk rohkemgi kui väikesearvuliselt rahvalt loota. Sellele vaata-
mata oodatakse enamat, näiteks kooli-, akadeemiliselt või kait-
seväe spordilt. Läbilugemist ja mõistmist vajab eesti rahva füü-
silise suutlikkuse peatükk. Revideerimist, paremini fokuseeritud
kasutamist ja kindlasti ka lisa nii spordi eelarve kui infrastruk-
tuur. Mitmekülgsetest harrastusvõimalustest, haritud ja usal-
dusväärsetest treener-pedagoogidest, suurvõitudest – kõike
neid pole sugugi ülearu. Meie kõikide ühine soov, huvi ja val-
midus on areneda, olla homme parem kui täna.

Sport on igavese liikumise, edasipürgimise sümbol. ESK ja EOK
liitumine on mõistlik eeldus piiratud ressursside otstarbeka-

maks kasutamiseks. Uue EOK põhikirja projektis on toodud
eesmärgid, mille saavutamine pole mõeldav laiapinnalise ühis-
kondliku leppe ja riigi abita. EOK kui riiklike sektorite ühenda-
ja roll ei eelda kõikide funktsioonide ja kohustuste üle(k)and-
mist uuenenud struktuurile, küll aga regulaarset ja sihipärast
tööd. Kutsun Teid üheskoos seda tegema! Miski ei kuku meile
sülle tasuta, ilma pingutuste ja kaotusteta. Inimene poleks ini-
mene, kui ta ei püüdleks viimased leevendada ja kompensee-
rida.

Sport ei aita ilmtingimata kuulsaks saada, kuid ilmtingimata
aitab ta elada. Minulegi on sport andnud eeliseid. Olen püüd-
nud neid võimaluste ja määruste piires nii hästi kui oskan ära
kasutada. Spordi ülim veetlus, ülim väärtus ongi selles, et ta
vastab mitte ainult idees, nagu teevad seda paljud õiglusõpe-
tused, vaid ka teos ühele elu põhiküsimusele: kuidas elada ja
olla teiste seas õigesti ja õigena?

Jüri Tamm

Pöördumine



Eesti Spordi Infoleht. Nr. 7 (7) Oktoober - november 200122

organisatsioonid Ühinemine

Olümpiahartast lähtudes ning mõistes Eesti sporditraditsiooni-
de säilitamise ja jätkusuutliku arengu tagamise kohustust, on
EOK presidendina minu põhieesmärgid järgmised:
• Olümpialiikumise maine tõstmine.

On hädatarvilik eeldus ühiskonna igakülgse potentsiaali ra-
kendamiseks liitumisjärgsete eesmärkide realiseerimisel.

• Uue kvaliteedi, uue hingamise toomine EOK juhtimisse.
Ainult avatud, professionaalne, mõistusepärane ning sihi-
kindel töö võimaldab arendada organisatsiooni, mis on ra-
jatud uutele väärtustele.

• Pädevuse, funktsioonide ja juhtimise täpne määratlemine.
Väldib ühtesulamisprotsessi läbivas organisatsioonis tarbe-
tute probleemide ja konfliktide teket. Kindlasti nõuab see
aega, vaeva ja hoolt.

Eelnevast lähtuvalt pean vajalikuks keskendumist järgnevale:

1. Inimene
Pean vajalikuks kaasata organisatsiooni juhtimisse tegusaid ini-
mesi, oma ala asjatundjaid. Näen nendena nii aktiivseid noori kui
ka teenekaid inimesi, kellel seljataga poliitilised ja majanduslikud
kogemused ning varuks spordialased teadmised.
Uue põhikirja projektis toodud eesmärkidest lähtuvalt on EOK-l
võimalus anda ühiskonnale omapoolne tulevikuvisioon. See eel-
dab veelgi tihedamat koostööd riigi- ja valitsemisorganitega. Pe-
an vajalikuks EOK-poolset initsiatiivi
• Vabariigi presidendi poolt juhitava tippspordi ja rahva füüsili-

se suutlikkuse ümarlaua moodustamisel;
• Eesti Spordi Kongressi kokkukutsumisel;

Vanema põlvkonna kogemustele ja noorema entusiasmile tu-
ginedes hinnatakse tehtut ning kujundatakse/saavutatakse
üksmeel uute tähiste seadmisel. 

• Eesti Spordi Nõukogu töö ja rolli täiustamisel;
• rahvusliku spordi ja kehalise kasvatuse arengukava koostami-

sel;
• spordirahva sotsiaalsete tagatiste süsteemi väljatöötamisel;
• Eestis tegutsevate treenerite motiveerimise ja välismaal tööta-

vate treenerite Eestisse tagasitoomise kava koostamisel;
• olümpiakoondise peatreeneri institutsiooni loomisel;
• Eesti Paraolümpiakomitee esindaja EOK hääleõiguslikuks liik-

meks kaasamisel;
EOK ja Eesti Paraolümpiakomitee kui maailma kahel suurimal
spordipeol osalemise eest vastutava rahvusvahelise organisat-
siooni kodumaised liikmed peavad leidma rohkem omavahelisi
koostööprojekte. Maailmas on vastavad kaks organisatsiooni
juba koostöölepingu sõlminud ning Paraolümpiakomitee pre-
sident dr Robert O. Steadward on valitud ka ROK-i liikmeks.

• osalusdemokraatia laiendamisel läbi EOK toimkondade arvu
tunduva suurendamise valdkonniti; 
Toimkondade töö tõhusus tagatakse täpselt sõnastatud ees-
märkide, kokkulepitud töögraafiku ja vajalike vahenditega. Pe-
an oluliseks vahetut koostööd protsessides osalevate inimeste-
ga, s.o. treenerite, sportlaste, teadlaste, arstide ja spordiamet-
nikega üle kogu Eesti;

• Üldspordialade Akadeemia ellukutsumisel;
Nimetatu pakuks väljundi (ka paljudele väikestele) mitteolüm-
piaaladele oma tegevuse ja probleemide ühisarutamiseks.

• uute lahenduste leidmisel valdkonnasisest aktiivsust ja tule-
muslikkust motiveeriva spordiatribuutika ehk tulemusmärkide
või auregaalide osas.

2. Materiaalne baas
Tähtsuselt teine alustala organisatsiooni stabiilsel tegutsemisel,
arengus ning seatud eesmärkide saavutamisel on selle majanda-
mine. Spordi olemusse programmeeritud orienteeritus eelkõige
meisterlikkusele ja tulemuslikkusele leiab ka edaspidi kinnitust
tipptegijatele suunatud tähelepanu ja/või eraldatud vahendite
proportsioonide osas.
• Pean vajalikuks EOK tegevust ja selle tulemuslikkust tagavate

rahastusskeemide olulist täiustamist ja mitmekesistamist.
See peab andma kõigile protsessi kaasatuile võimaluse tegut-
seda pikemas perspektiivis kindlustundega. Eesti sport vajab
majanduslike tagatiste kindlaid mehhanisme.

• Pean otstarbekaks prioriteetide veelgi selgemat kujundamist,
nende täpsemat sõnastamist ning organisatsiooni mitme-
külgset toimimist spordialade lõikes.
See tähendab täpsema, tulemuslikkusest lähtuva rotatsiooni-
süsteemi ja tasandite väljatöötamist individuaal- ja võist-
kondlike spordialade, aga ka mitteolümpiaalade lõikes eraldi ja
tervikuna võttes.

• Pean oluliseks ühtse kasutus- ja arendusstrateegia leidmist
spordirajatiste osas.
Koostöö, efektiivsus ja tulemuslikkus tagavad ressursside ots-
tarbeka kasutamise.

• Tuleb välja töötada organisatsiooni liikmete tegevuskava asu-
koha-ja tegutsemispoliitika osas.
Seda lähtuvalt hetkeolukorrast ja perspektiivist ehk TOP-i eras-
tamisprotsessist.

• Pean vajalikuks, otstarbekaks ning reaalselt ka võimalikuks
alustada EOK peakorterile uue asukoha leidmist.
Lähtudes eelkõige kinnisvara arenduse põhimõtetest.

• Piirkondlike spordiühenduste puhul tuleb rakendada võrdset
rahastamisskeemi kõigi teiste spordiorganisatsioonidega.
Olen seisukohal, et piirkondlik spordiühendus on esimene lüli
noorte sporti kaasamisel, kohaliku ehk regionaalse spordielu
arendamisel, eluterve käitumise propageerimisel ja arendami-
sel kuni veteranide spordini välja. Oleks vaja parandada riigi-
eelarves kultuuriministeeriumi kuluartiklis sõnastatut järgne-
valt: sõna „spordialaliitudele” vahetada sõnaga „spordiliitude-
le”. Ühtlasi taotledes selleks eraldatud vahendite kasvu. Küsi-
mus pole siin ainult rahas, ennekõike ikka võrdse kohtlemise
printsiibis!

• Tuleb välja töötada tippsportlaste ühtne premeerimissüsteem.

3. Rahvusvaheline koostöö
Tänapäeva üha enam globaliseeruvas maailmas pean EOK seisu-
kohalt ülimalt vajalikuks ja tähtsaks rahvusvahelise koostöö aren-
damist.
• Eluliselt vajalike koostöövormide laiendamine läbi aktiivse

esindatuse rahvusvahelistes organisatsioonides.
See annab EOK liikmetele lisavõimaluse kaasaegsete teadmis-
te ja suuremate majanduslike ressursside kaasamiseks oma te-
gevusse. Olen veendunud, et sellesuunalisi võimalusi ei ole ka-
sutatud piisavalt, need on palju suuremad, kui oskame ette ku-
jutada. Meie väiksus ei ole meiega suhtlemisel takistuseks. Tu-
ginegem omaenda huvidele, kontaktidele, aktiivsusele ja kom-
petentsusele. Nimetatud komponentide tark kooslus osutub
meie eeliseks juba lähitulevikus.

• EOK üheks eesmärgiks olgu väärilise kandidaadi leidmine ja
esitamine ROK-i liikmeks.

Et Baltikumil ROK-is sellise isiku näol esindatus puudub, lisaks
meie õnnestumine EOK-le rahvusvahelist autoriteeti. Loomulikult
nõuab see nii kodust konsensust kui rahvusvahelist eeltööd.

Programm
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EOK presidendikandidaat Mart Siimann

Foto: Terje Lepp, ETA

Ma armastan sporti. Olen kogu elu olnud spordihuviline
ning viimastel aastatel osalenud Eesti Spordiseltsi Kalev
esimehena, Eesti Spordi Keskliidu aseesimehena ja Eesti
Olümpiakomitee liikmena vahetult spordielu korraldamisel
ning Hasartmängumaksu Nõukogu esimehena spordi ra-
hastamisel.

Ma pean sporti tähtsaks ja näen spordil suurt rolli ühiskon-
nas: sotsiaalpoliitikas noorte kuritegevuse ja narkomaania
ennetajana; regionaalpoliitikas maakondlike spordi-inves-
teeringute suurendamisega ning piirkondlikule sporditege-
misele tõsisema tähelepanu osutamisega Tallinna ja ülejää-
nud Eesti arengu vastuolu leevendajana; kaitsepoliitikas
noorte meeste kehalise võimekuse parandamisega riigi
kaitsevõime tõstjana.

Ma rõhutan eriliselt spordi aatelist ja kasvatuslikku täht-
sust, sporti kui inimeste ühendajat ja liitjat.

Miks ma kandideerin 
Eesti Olümpiakomitee 
presidendiks?

CV
Sündinud 21. septembril 1946 Kilingi-Nõmmel Pärnumaal.

1965 lõpetanud Tartu 5. Keskkooli.

1971 lõpetanud Tartu Ülikooli.

1971-1975 Töö- ja Juhtimise Teadusliku Organiseerimise
Laboratooriumi psühholoog, asejuhataja, Informatsiooni-
Arvutuskeskuse osakonna juhataja.

1975 - 1982 Tartu Ülikooli filosoofia kateedri vanemteadur.

1982 - 1987 Eesti Televisiooni korrespondent, programmi peadi-
rektori asetäitja, peatoimetaja.

1987 - 1989 Eesti Raadio direktor.

1989 - 1992 Eesti Televisiooni peadirektor.

1992 - 1995 AS Reklaamitelevisioon tegevdirektor.

1995 - 1997 Riigikogu VIII koosseisu liige, Riigikogu
Koonderakonna fraktsiooni esimees. 1997-1999 Eesti Vabariigi
peaminister.

Alates 1999. aastast Riigikogu IX koosseisu liige.

Ühiskondlik tegevus: Eesti Olümpiakomitee, Kaitseliidu
Vanematekogu ja Pedagoogikaülikooli kuratooriumi liige, Eesti
Spordi Keskliidu aseesimees, Eesti Spordiseltsi Kalev ja MTÜ
Mõistuse ja Südamega esimees.

Autasud: Riigivapi II klassi orden, Norra Kuningliku I klassi
teeneteorden.

Perekonnaseis: abielus, kaks poega.

Keeled: saksa, vene, soome keel.
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Ma usun, et sport on osa kultuurist, on vaimu (vaimse, loo-
mingulise tegevuse) ja keha (kehalise, füüsilise tegevuse)
ühtsus, mitte vastasseis. Spordil on ilu ja esteetika. Sport on
Aus Mäng. Spordil on eetika.

Ma näen spordis kogu tema mitmekesisuses tervikut. Sport
on üks, ta haarab endasse nii rohujuuretasandi kooli- ja
tervisepordiga kui sportlaste tähtsaima võistluse – olümpi-
amängud.

Ma olen veendunud, et kui sport on üks, peab ka vaba-
tahtliku, inimeste algatusvõimel ja isetegemistahtel põhi-
neva spordi mitteriiklik ning mittetulunduslik organisatsi-
oon ja juhtimine olema samuti üks. Eesti Olümpiakomitee
ja Eesti Spordi Keskliidu ühinemine seda eesmärki täidabki.

Ma tunnen, et mul on kogemust, energiat ja motivatsioo-
ni koondada inimesi ning ressursse kahe spordiorganisatsi-
ooni ühinemisel tekkiva Eesti Olümpiakomitee tõhusaks
töölerakendamiseks.

Ma arvan, et mitte lammutamine ja platsi puhastamine
pole parim viis uue spordiorganisatsiooni käivitamiseks,
vaid hoopis senitehtu väärika hindamise ühendamine kol-
lektiivse loova mõtlemisega ning uute ideede ühise raken-
damisega.

Ma hindan kõrgelt Arnold Greeni, Tiit Nuudi, Andres Lip-
stoki, Gunnar Paali, Rein Haljandi ja Toomas Tõnise teeneid
Eesti ühiskondliku, mitteriikliku spordisüsteemi loomisel ja
ülesehitamisel. Tehtud on palju ning olukord edasiliikumi-
seks lootustandev.

Ma loen lootuste täitumise eelduseks riigi- ja kohaliku
omavalitsuse sporti toetavate juhtide, meie spordisõbraliku
kultuuri- ja ärieliidi, haritlaskonna ning ettevõtjate koon-
damise sporti väärtustava vaimse õhkkonna loomiseks ning
sporditegemiseks soodsa materiaalse keskkonna tekitami-
seks, spordivaimustusele tõuke andmiseks.

Ma toetan klubikeskse spordiorganisatsiooni arendamist,
aga ma arvan ka, et on aeg inimeste sisemisele energiale ja
aktiivsusele võimaluse andnud isetegemise vormi – klubide
– tööd sisuliselt ja sügavuti analüüsida, üldistada positiiv-
set ja mitte häbeneda ebaõnnestumiste põhjuste arutamist.

Ma rõõmustan spordialakeskse spordisüsteemi mudeli
õnnestunud rakendamise üle, kuid arvan, et piirkondlik,
territoriaalne, regionaalne spordielu korraldamise
põhimõte pole spordialakesksusega vastuolus. Piirkondli-
kud spordiliidud vajavad suuremat tähelepanu, funktsioo-
nide täpsustamist ja stabiilset finantseerimist – ainult sel-
lisel moel saavad nad täita neile kuuluvat väärikat kohta
Eesti regionaalpoliitikas ning maakondlikus ja kohalike
omavalitsuste spordielus.

Ma loodan, et vabatahtlike spordiühenduste kohanemis-
raskused ja oma koha otsimine ning selle eest võitlemine
on asendumas sihipärase kindlatele eesmärkidele suunatud
tegevusega ning koostööga. Tagada tuleb finantseerimine.
Tervise-, kooli-, üliõpilaste- ja invasport on lahutamatu osa
Eesti spordist kui tervikust.

Ma kujutan meie tippsportlasi Eesti riigi ja rahva saadiku-
tena maailmas. Ma hindan kõrgelt nende pühendumust
ning leian, et tippsportlaste motiveerimise ja stimuleerimi-
se süsteem vajab edasiarendamist ning sotsiaalsed garan-
tiid kindlustamist.

Ma soovin, et spordist kujuneks Eesti märk, mille kaudu
meid tuntakse maailmas kui sportivat, spordist vaimustu-
nud, tervislikku elustiili austavat riiki, mis on kaetud spor-
dibaasidega ja mille spordisangarid on pärjatud olümpia- ja
maailmamedalitega.

Siis tuleb Eestile kuulsus ja tulevad turistid ning investorid,
mis lõppkokkuvõttes parandab Eesti inimeste elujärge ja -
kvaliteeti.

Mart Siimann
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Doktor Sergei Voronetski (pildil)
nimi pole Eestis ehk nii hästi tun-
tud kui paljude tema kolleegide
oma, kuid spordiringkondades tea-
takse-tuntakse teda väga hästi. Dr
Voronetski patsientideks on ena-
masti meie tippsportlased. “Mul on
vist kergem üles lugeda need Eesti
tippsportlased, kes minu poole
pöördunud ei ole kui need, kes mi-
nu juures abi otsimas käinud,”
konstateerib Voronetski.

“Ligi 70 protsenti minu patsientidest moo-
dustavad sportlased ning 30 protsenti ini-
mesed, keda (tipp)sportlaste kilda liigitada ei
saa,” ütleb noorepoolne tohter, kes lõpetas
spordiarstina Tartu Ülikooli 1987. aastal.
”Ega ma reklaami tõepoolest ei vaja, aega ki-
pub niigi nappima ja patsiente jagub.”

Vigastused tekitasid huvi
Noore mehena kergejõustikku harrastanud
Sergei Voronetski sai vigastusi, mida raviti,
kuid “ilmselt mitte parimal võimalikul moel”,
nagu ta ise täheldab. “Nii tekkis huvi spordi-
meditsiini vastu,” meenutab ta muiates.

Nüüd enam ülikoolist spordiarste ei tule.
“Meil on spordimeditsiinialane ühendus ja
sinna kuulub 30-40 inimest. Professor Jaak
Maaroos küll ülikoolis veel spordimeditsiini-
ga tegeleb, kuid spordiarsti diplomeid TÜ
enam ei väljasta. Omal ajal üle kogu N. Liidu
kuulsale Eesti spordimeedikute koolkonnale
ei tule enam järelkasvu,” nendib Voronetski.

Sportlased aga on tunduvalt vigastustealti-
mad kui tavakodanikud. Traumadeta ei saa
oma karjääri jooksul läbi küll vist ükski
tippsportlane. Näitena toob Voronetski meie
“raudmehe” Kirill Litovtšenko. “Kui Litovtšen-
ko teeb nädalas trenni äärmiselt rasketel ala-
del nagu ujumine, jalgrattasõit ja jooksmine
kokku 35 tundi, on see ju füüsiliselt väga ras-
ke koormus. Inimvõimete piiri lähedal töö te-
gemine tingib ka selle, et vigastused on kii-
red tulema,” märgib Voronetski. “Kui tavako-
danik nädalaks haigeks jääb, pole sellest mi-
dagi hullu. Kui tippsportlane nädalaks hai-
gestub, on see tema jaoks juba raske juhus.
Lisaks “haiguspäevadele” tuleb tal siis arves-
tada ka vormi taastumisele kuluva ajaga ehk
teisisõnu kaks korda pikema perioodiga. Kõik
tahavad kiiresti jõuda endisesse vormi. Ees
on ju ootamas uued suurvõistlused.”

Populaarseks kondiväänajana
Doktor Voronetski ei solvu, kui teda rahvapä-
raselt kondiväänajaks nimetatakse. “Nii on
mind tõepoolest hakatud nimetama ja selles
pole midagi halba. Tegelikult on minu ametil
ka teine nimetus – manuaalterapeut ehk ini-
mene, kes ravib sõrmedega. Manuaalset me-
ditsiini on kutsutud “sõrmekirurgiaks” ning
seda on peetud kunsti, teaduse ja filosoofia
sünteesiks. Manuaalse meditsiini ajalugu
võib hakata arvama juba Lääne arstiteaduse
rajaja Hippokratese ajast, kes kirjeldas käte
abil sooritatavaid tehnikaid oma traktaadis
Peri Arthron, mis ilmus kaua enne meie aja-
arvamise algust,” selgitab Voronetski.

Mis ikkagi eristab manuaalteraapiat mas-
saažist, mida ju samuti käte abil tehakse?
“Massaaž on lihaste jaoks. Massaaž taastab
lihaste töövõime. Manuaalteraapia aga
hõlmab peale lihaste veel ka liigeseid, kõõlu-
seid ja palju muud. See on terve süsteem,
kuidas taastada organismi töövõimet. Kah-
juks pole Eestis kuigi palju manuaalterapeu-
te. Sportlastega tegelen sel meetodil vist mi-
na üksi, eks sellest ka järjekorrad minu vas-
tuvõttudele,” selgitab Voronetski.

Kuidas näeb välja manuaalteraapia tegelikku-
ses? “Nagu arstiteaduses ikka, tuleb ka minul
kõigepealt diagnoos panna. Minu diagnoos
erineb tavalisest meedikute pandavast diag-
noosist. Vaatan ja võrdlen patsiendi lihaste-
liigeste töövõimet tema varasema seisundiga
ning teen sellest trauma kohta omad järel-
dused. Sellest olenevalt määran ka ravi, kas
siis venitused, väänamised või midagi muud.
Spordis töötavad lihased täie pingega, pärast
võistlust või tugevat treeningut vajavad need
ka taastumisharjutusi. Kahjuks sportlased sel-
lest tavapäraselt ei hooli. Nad ei viitsi end pä-
rast võistlust või treeningut lõdvestus- ja
taastumisharjutustega enam vaevata. Nii te-

kivad ülekoormustest mikrotraumad, mis või-
vad tekitada hiljem juba tõsisemaid vigastusi.
Manuaalteraapia abil võib neid ennetada või
ravida,” räägib Voronetski.

Ta püüab oma unikaalset eriala selgitada
näite põhjal. “Minu juurde tuli patsient, kel-
lel valutas põlv. Arvati, et selle põhjustas
Achilleuse kõõluse vigastus. Tegin kindlaks,
et põhjus peitus hoopis seljas. Tema ühe poo-
le lihased olid saanud ülekoormuse, sellest ka
valud. Kui põhjus on kindlaks tehtud, siis on
haigust hoopis lihtsam ravida.”

Voronetski leiab, et Eesti praegune meditsiini-
süsteem ei jäta näiteks perearstidele kuigi pal-
ju aega patsientide põhjalikumaks raviks. “Vis-
kan küll kivi perearstide kapsaaeda, kuid nad
ravivad tagajärgi, mitte põhjuseid. Kirjutavad
välja ravimeid, valuvaigisteid jne. Neil lihtsalt
napib aega, töömaht on lihtsalt nii suur.”

Ravib ka mittesportlasi
Voronetski on saanud koolitust Saksamaal ja
Soomes. “Lääne-Euroopas on manuaalteraa-
pia aktsepteeritud. Näiteks Suurbritannia
haigekassa maksab manuaalteraapia teenus-
te eest. Eesti haigekassa seda kahjuks ei tee.”

Voronetski ei pea end mingiks staar-arstiks, kes
ravib vaid tippsportlasi. “See pole nii. Ma te-
gutsen eraarstina ja püüan omal meetodil ra-
vida nii palju inimesi kui suudan. Ma tahan ini-
mesi aidata ja teen seda, kuidas jõuan. Saan
sellest rahulduse. Kui patsient tuleb tänama ja
ütleb, et nüüd on kõik korras, siis kas saab pa-
remat tänu olla? Pealegi on minu tegemisel ka
majanduslik efekt. Kui ma suudan ühe-kahe
seansiga oma patsiendi terve(ma)ks teha, sa-
mas kui polikliinikus tuleb tal käia mitu näda-
lat, kas pole see siis kasu?” küsib Voronetski ja
lisab: “Manuaalsesse teraapiasse on suhtutud
rohkem skepsise kui poolehoiuga. Ometi läh-
tub selline raviviis rahvameditsiinist, millest on
ju arenenud ka tänapäeva tavameditsiin.”

Manuaalsel ravil ja diagnostikal on maailmas
tekkinud mitu koolkonda, populaarne on sel-
line raviviis nii USA-s kui ka Lääne-Euroopas.
Tabavalt iseloomustas mullu Tallinnas toimu-
nud homoöopaatia seminaril meditsiini olu-
korda dr Klaus Küstermann Baden-Badenist,
kes sõnas: “Ei ole olemas alternatiivset ja al-
lopaatilist (traditsioonilist) meditsiini, on üks
ja ainus meditsiin.” 

Voronetski tegevus on parimaks tõendiks sel-
le kohta, et on olemas tervikmeditsiin, kus
patsienti mõistetakse kui füüsilist, hingelist
ja vaimset tervikut ning nii ka ravitakse. Dr
Peeter Mardna on öelnud: “Vaese riigi arstia-
bi ei pea seisnema tipptasemel uurimisapa-
raatidega kõikide ravialuste uurimises, vaid
haigetele maksimaalse abi andmises käte, sil-
made ja hea ettevalmistuse abil.”

Doktor Voronetski reklaami ei vaja
TOIVO TUKK, ETA
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Eesti Olümpiakomitee president Tiit
Nuudi ja spordiprojektide juht Martti
Raju kohtusid novembri teisel nädalal
Lausanne’is Rahvusvahelise Olümpiako-
mitee juhtidega. ROK-i ametnikud kin-
nitasid, et EOK on osalenud rahvusva-
helise olümpialiikumise programmides
aktiivselt ning täitnud kõik kohustused
eeskujulikult.

Juunis Sloveenias toimunud Euroopa Olüm-
piakomiteede Assotsiatsiooni peasekretäride
ja delegatsioonijuhtide seminaril kokku lepi-
tud kohtumisel arutati eelkõige uute koo-
stöövõimaluste üle. "Pikemalt rääkisime EOK
võimalustest osaleda veelgi laiemalt Olümpi-
asolidaarsuse programmides," märkis Nuudi.
"Samuti andsime ülevaate EOK ja ESK ühine-
mise protsessist ning hankisime teavet ühi-
nemise juriidiliste nüansside kohta, mis meil
tuleb täita. Näiteks põhikiri peab olema ROK-
iga eelnevalt kooskõlastatud."

Olümpiasolidaarsuse ja ROK-i rahvuslike
olümpiakomiteedega suhtlemise osakonna
direktori Pere Miro sõnul on EOK osalenud
ROK-i, kaasa arvatud Olümpiasolidaarsuse

programmides aktiivselt ning täitnud kõik
kohustused eeskujulikult. "Oleme osalenud
kõigis 21-s Olümpiasolidaarsuse programmis
ning tegutsenud korrektselt," sedastas Nuudi.
"Tänu sellele on meie aktsiad rahvusvahelises
olümpialiikumises kõrged ning võime ka
edaspidi loota ROK-i toetusele."

Kohtumisel vaadati läbi võimalused suuren-
dada Eesti osalemist noorte, treenerite ja pal-
limängude olümpiamängudeks valmistumi-
sega seotud programmides. Saavutati
põhimõtteline kokkulepe toetuste suurenda-
mise osas. Tõsiselt kaaluti võimalusi EOK
spordimänedžeride koolitamiseks ROK-i pea-
korteris Lausanne’is, milles Eestile anti
põhimõtteliselt roheline tee. Nuudi ja Raju
tutvustasid ROK-i ametnikele Eesti olümpia-
liikumise arengut pärast taasiseseisvumist.
ROK-i juhid hindasid EOK viimase kümne
aasta arengutee huvitavaks ning leidsid, et
Eesti kogemus võiks huvitada teisigi maid.

Visiidi käigus toimus ka EOK presidendi eraviisi-
line kohtumine ROK-i presidendi Jacques Rog-
ge’iga. 

Eesti sai ROK-ilt kiita
SVEN SOMMER

EOK ja ESK infotunnid

Infotund: 2. oktoober
Mõningad muudatused on toimunud spordialaliitu-
des. Saalibändi on nüüdsest nimetatud saalihokiks
ning Eesti Saalibändiliit vastavalt Eesti Saalihoki Lii-
duks. Eesti Suusaliidus on murdmaasuusatamise ju-
hiks Paavo Nael. Eesti Poksiliidu uus peasekretär on
Kristjan Ott ja Eesti Taekwondo WTF Föderatsiooni
uus peasekretär Tanja Kriisa.

2002. aasta spordiürituste koondkalender ilmub vaid in-
ternetis. Kõik materjalid palutakse esitatada elektrooni-
lisel kujul ESK peaspetsialistile Avo Adamile
(avo@esk.sport.ee). 

Infotund: 16. oktoober
Muudatused toimusid Eesti Jäähoki Liidus (ümber-
nimetatud Eesti Jäähokiföderatsioon): president
Aivar Riisalu, asepresident Priit Vilba, juhatuse liik-
med Tiit Lambin, Juri Tšepilov, Sergei Mihhalev,
Vjatšeslav Skvortsov, Oleg Litvjakov, peasekretär
Vladimir Makrov, peaspetsialist Indrek Linde.

Infotund: 30. oktoober
Arvestades eelseisvat EOK ja ESK ühinemist,
sõlmisid EOK president Tiit Nuudi, ESK esimees
Andres Lipstok ja AS TOP juhatuse esimees Mati
Juhansoo kokkuleppe, mille kohaselt alates 1. jaa-
nuarist 2002 on ühildatud senised ESK ja EOK
rendilepingud TOP-iga. On sõlmitud ühine rendi-
leping AS TOP-i ja EOK vahel.

Eesti treenerite registrisse on seisuga 30. oktoober
2001 kantud 950 treenerit.

Audentese Kõrgema Ärikooli Avatud Ülikool koo-
stöös Tartu Ülikooli kehakultuuriteaduskonnaga
korraldab 22. novembril algusega kell 9.30 Auden-
teses (Tondi 84) seminari “Kehaliste võimete aren-
damise metoodika kaasaegsed seisukohad ning toi-
tumine erinevatel treeningu perioodidel”.

Spordiaasta piduliku lõpetamise pääsmeid saab tel-
lida EOK-st (kontakt Aet Golubev, aet@esk.sport.ee,
telefonid (0) 639 8650, (0) 639 8081).

EOK sõlmis koostöölepingu 
Schenkeriga

29. oktoobril allkirjastas Eesti Olümpiakomi-
tee koostöölepingu, mille kohaselt AS
Schenker on 2002. aasta Salt Lake City talio-
lümpiamängude EOK ametlik logistikapart-
ner. Schenker teenindab lepingu kohaselt
EOK-d 2002. aasta taliolümpiamängudel
ning 2004. aasta Ateena suvemängudel.

Lepingule kirjutasid alla EOK president Tiit
Nuudi ja Schenkeri tegevdirektor Meelis Aru-
meel. “Täna, mil julgeolekuprobleemid tera-
valt päevakorras, lisab partnerlus Schenkeriga
meile turvatunnet,” ütles Tiit Nuudi. “Ühtlasi
on heameel selle üle, et EOK sponsormärgi
väärtus on stabiilselt kasvanud.”

Schenkeri ülesandeks on osutada esmaklassi-
list teenust Eesti Olümpiakomiteele, kõikide-
le olümpiamängudel osalevatele Eesti sport-
lastele, pressitöötajatele ja tarnijatele.
Schenkeri kontsern on ka Salt Lake City ta-
liolümpia ametlik logistikatoetaja, millega
kaasneb kõikide olümpial osalevate riikide
teenindamine üle maailma.

“Oleme kindlad, et ühendades kohaliku
kompetentsi laiahaardelise rahvusvahelise
võrgustiku ressursside ning elektroonilise
jälgimissüsteemi võimalustega, suudame
täielikult rahuldada kõiki talimängudega
seotud EOK logistikavajadusi,” kommentee-
ris Meelis Arumeel.

Schenkeri kontsern on üks maailma juhti-
vaid transprdi- ja logistikakontserne. Eesti
tütarfirma AS Schenker on spetsialiseeru-
nud Euroopa maanteetranspordile ning
sellega seotud logistikateenustele, samuti
lennu- ja meretranspordi korraldamisele.
Schenker on integreeritud logistiliste ja
transporditeenuste turuliider Balti regioo-
nis.

EOK täitevkomitee ja ESK juhatuse
ühiskoosolekud

EOK täitevkomitee ja ESK juhatuse ühisoos-
olekud peeti 18. septembril, 11. oktoobril ja
8. novembril. Kõigil neil koosolekutel aruta-
ti peamiselt EOK ja ESK ühinemise juriidilisi
ja praktilisi samme, ühinemislepingut, põhi-
kirja, üldkoosoleku läbiviimise skeemi ja va-
limise reglementi.

11. oktoobri koosolekul allkirjastasid EOK pre-
sident Tiit Nuudi ja ESK esimees Andres Lip-
stok ühinemislepingu, mis jõustub, kui mõle-
ma organisatsiooni üldkoosolekud kiidavad
ühinemise 21. novembril heaks.

Pildil EOK spordiprojektide juht Martti Raju, president
Tiit Nuudi ja ROK-i president Jacques Rogge.

Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)



18. septembril möödus 10 aastat Eesti Olüm-
piakomitee taastunnustamisest Rahvusvahe-
lise Olümpiakomitee poolt. 18. septembril
1991. aastal langetas ROK-i täitevkomitee
Berliinis toimunud istungjärgul otsuse taa-
sintegreerida Eesti, Läti ja Leedu olümpiako-
miteed olümpialiikumisse ja kutsuda Balti
riikide sportlased osalema Albertville’i ja
Barcelona olümpiamängudele.

Tähtpäeva puhul korraldas EOK piduliku vas-
tuvõtu EOK asutajaliikmetele ja täitevkomi-
tee liikmetele, ESK juhatuse liikmetele,
olümpiavõitjatele ja ajakirjanikele.
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Sellist üldist, kuid mõneti väljakut-
suvat pealkirja kandis 4. ENGSO (Eu-
roopa Mitteriiklike Spordiorganisat-
sioonide Ühendus) foorum, mida
peeti seekord Viinis 22 maa esinda-
jate osavõtul. Sportimist ja spordi-
saavutusi limiteerivaid tegureid kä-
sitleti üsna laias ampluaas – alates
geenitehnoloogilistest aspektidest
kuni inimliku piiratuseni laia spordi-
harrastuse tähtsuse mõistmisel.

Itaalia teadlane prof Fabio Pigozzi, lähtudes
energeetilisest dimensioonist resümeeris, et
füsioloogilised barjäärid määravad energia
tootmise taseme, psühholoogilised selle
energia kontrolli ning biomehhaanilised ka-
sutamise efektiivsuse ning demonstreeris vii-
maste aastakümnete rekordite kasvukõverate
sarnasust meestel ja naistel. See tähendab
teiste tulemust määravate faktorite teatud
ammendumist ning ahvatleb edu saavutami-
seks läbi murdma just rakuinseneeria tasan-
dil. Viimase ohte ja edusid lahkas maailma
üks tunnustatuim spordimeedik, Viini Ülikoo-
li professor Norbert Bachl, iseloomustades
“geenidopingut” kui praegu veel suhteliselt
tundmatut tulevikudopingut, mille avasta-
misega on veelgi raskem toime tulla. Normid,
eetika, haridus ja eetiline haridus hoiavad
küll niiöelda üldist korda, kuid terrorismioht,
lubatud piiride ületamise oht jääb. Tippsport
on teadagi üks suur laboratoorium, kuid ülal-
mainitud eksperdid kõnelesid ka võimalus-
test ja vajadustest kehaliste harjutuste märk-
sa täpsemaks rakendamiseks tervisespordi ta-
sandil, haiguste ennetamiseks ja raviks.

ROK-i spordi ja keskkonna komisjoni direktori
Shahbaz Behnami ettekanne oli pühendatud
säästva arengu teemadele. Ta rõhutas, et
olümpismi ideestiku kolmandaks dimensioo-
niks on spordi ja kultuuri kõrval kujunemas
keskkond, juhtmõte fikseeriti 1994. aasta

Olümpiakongressil. Siit
johtuvad keskkonnaalas-
ed nõuded suurvõistluste
korraldamisele. Behnami
möönis, et Sydney olüm-
piamängudeks loodu
lõpptulemusena parandas
keskkonda. Kuid loomuli-
kult on siin igal maal ja

paikkonnal oma spetsiifilised probleemid.
Austria näiteks rehkendab hoolega, kui palju
nende mägede loodus veel talub uute suus-
akeskuste rajamist, sest äri ei tunne piire.
Mõnevõrra kontrastse mõttena kerkis esile ka
räämas alade ümberehitamine sportimiskes-
kusteks, millega saavutatakse kahekordne
efekt. Võib-olla likvideeriks see meilgi veel
mõne mahajäetud karjääri või tuhamäe…

Keskkonda ja sporti sobitavat haridust on ha-
kanud ROK ka andma ning Behnamgi tutvus-
tas vastavaid materjale. Kuid eeskuju pole va-
ja kaugelt otsida, sest põhjanaabrite projekt
“Sport ja keskkond 1998-2001” on pälvinud
kõrge rahvusvahelise tunnustuse. Sellest rää-
kinud dr Pekka Oja pidas vajalikuks rõhutada
järgmisi märksõnu või mõisteid: “keskkonna
eest vastutamise kultuur spordis”, “tarbimise
optimeerimise mudelid”, “spordi side ühiskon-
naga”, “töö rohujuure tasandil”.

Kaasaegne (tipp)sport, olles kommertsialisee-
runud, professionaliseerunud ja mediaseeru-
nud, ning peegeldades ühiskonnas toimuvat –
nagu rõhutas avaettekande pidanud tuntud
spordisotsioloog prof Otmar Weiss – peab
suutma säilitada tasakaalu üldhumaansete
väärtuste järgimisel. Ja kui esmapilgul tundus
foorumi temaatika sulepeast välja imetuna,
siis seal arutatu on ometi laiemalt tajutud
ning juhib tähelepanu ka meie sportimiskul-
tuuri süvaprobleemidele, mis raha- ja võimu-
jagamise taustal kipuvad jääma tahaplaanile.
Sisuliselt oli ENSGO 4. foorum eelkõige eeti-
kafoorum.

Otmar Weiss on ka mees, kes juhtis möödunud
aastal lõpule jõudnud üleriigilist interdistsipli-
naarset projekti spordiharrastuse ja tervise
sotsiaalmajanduslikest seostest. Nii näidatakse
selles töös arvude keeles spordiharrastuse ku-
lude tasuvust ka spordivigastusi ja õnnetus-
juhte arvesse võttes.

Lõpetuseks tarvitseks vast möönda, et Eesti
spordiorganisatsioon on ENGSO peres üsna
respekteeritud ning koostöö ENGSO-ga tuleb
kahtlemata kasuks meie spordisüsteemi de-
mokraatliku toimimise edendamisele.

24.-29. septembrini toimus Švetsis
Lausanne’is Eesti Olümpiakomitee ja
Eesti Olümpiaakadeemia 2. ühissemi-
nar teemal ”Rahvusvaheline kogemus
olümpiahariduses: muuseum, kooli-
tus, olümpiasport”.

Eesti kümneliikmeline delegatsioon osutus
üldse esimeseks riigiks, kes osaleb taolisel
Rahvusvahelise Olümpiakomitee ja Olümpia-
solidaarsuse korraldataval haridusseminaril.

Seminaril kuulati sisutihedaid loenguid
olümpiaharidusest:

– “Olümpiahariduse tänane ja homne pä-
ev” prof Don Anthony (Suurbritannia);

– “Sydney olümpiamängud olümpiaturisti
vaatevinklist” prof Norbert Müller (Sak-
samaa);

– “Sydney olümpiamängude majanduslik ja
sotsiaalne mõju” dr Holger Preuss (Saksa-
maa);

– “Olümpiahariduskeskuse tegevusest”
Nuria Puig;

– “Olümpiamuuseumi haridusalane tege-
vus” Anne Chevalley;

– ning arutleti teemal “Eesti Spordimuu-
seum täna ja tulevikus”.

Eestlastel avanes suurepärane võimalus
osaleda ekskursioonidel, mis põhjalikult
tutvustasid Olümpiamuusemi näitusesaale,
raamatukogu, arhiivi, dokumendiosakonda
ja näitlike vahendite osakonda. Külastati ka
olümpiahariduskeskust. Seejuures tuleb
märkida, et Olümpiamuuseum on vaielda-
matult kaasaegseim muuseumipedagoogili-
se kontseptsiooni kandja. Samuti külastati
Lausanne’is paiknevat Rahvusvahelise
Olümpiakomitee peakorterit.

Seminaril otsustati, et vajalik on hakata
arendama koostööprojekti “Olümpiahari-
duskeskus”, milles partneriteks oleksid Eesti
Spordimuuseum, Eesti Olümpiakomitee ja
Eesti Olümpiaakadeemia.

Olümpiahariduskeskus funktsioneeriks
nõustamis- ja teabekeskusena, mis tagaks
ka olümpiahariduse parima leviku Eestis. Si-
suliselt võtab olümpiahariduskeskus üle
EOA haridustoimkonna algatatud projektid
“Aus Mäng” ja “Kooliolümpiamängud” koos
vastavate trükiste, videote jms õppemater-
jali väljatöötamisega, millele lisanduvad
koostöös Tartu Ülikooliga õppe- ja teadus-
töö korraldamine (näiteks TÜ olümpismi ja
olümpiaajaloo loengusari, erinevate semi-
naride organiseerimine, olümpiaalaste tea-
dustööde korraldamine) ning koostöös Ees-
ti Spordimuuseumiga muuseumipedagoo-
giline tegevus (olümpiatemaatilise materja-
li kogumine, säilitamine, eksponeerimine,
tutvustamine, laenutamine). Sellega koor-
dineeriks olümpiahariduskeskus olümpiaha-
riduse edendamist Eestis, viies selle profes-
sionaalsetele alustele.

Samuti otsustati, et praeguste ja tulevaste
olümpiasportlaste paremaks olümpiahari-
dusalaseks ettevalmistamiseks on vajalik
alustada olümpiasportlaste koolituspro-
grammi “Olümpiamängud!?” Esmaseks
sihtgrupiks oleksid juba Salt Lake City tali-
mängude Eesti olümpiakoondise kandidaa-
did, sealhulgas paraolümpiasportlased.

Piiridest spordis
ja spordi jaoks

Lausanne’is toimus 
EOK ja EOA ühisseminar

MEELIS JUURSOO

MAIT ARVISTO, ESK aseesimees
Viin-Tallinn

Möödus kümme aastat EOK taastunnustamisest
Foto: Viktor Burkivski (Kroonika)
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LIIKUMISPAIGAD

Tallinn andis spordile maad
Tallinna volikogu kinnitas 1. novembril otsuse
anda 50-aastane hoonestusõigus Haaberstisse,
Paldiski maanteele kavandatud tennisekom-
pleksi ja jäähalli rajajatele.

Otsuse kohaselt tuleb anda 50-aastane hoo-
nestusõigus Endel Siffi juhitavale Eesti Tenni-
seliidule tennisehalli ja Anna Levandi juhitava-
le mittetulundusühingule jäähalli rajamiseks.
Tallinnasse Saku Suurhalli kõrvale Haaberstis
tuleb linna eestvõttel 16 platsiga tennisekom-
pleks ja jäähall.

Praegusele Haabersti ringile tuleb planeeringu
kohaselt mitmetasandiline ristmik, et hõlbus-
tada liikluskorraldust. Rajatiste ümber on ka-
vandatud hulgaliselt parkimisplatse, et
hõlbustada ka Saku Suurhalli parkimisproblee-
me. BNS

Laupäeval avati Kuressaares
esimene skatepark
3. novembril avati Kuressaares Smuuli elura-
joonis linna esimene skatepark. Smuuli elura-
jooni endisest pallimänguplatsist on suve
jooksul kujundatud noorte rula- ja rulluisuväl-
jak, kus saavad oma oskusi harjutada Kures-
saare noored ekstreemspordihuvilised.

Korrusmajade rajoonis asuv väljak on varusta-
tud Põlva firmas Rapex valmistatud turvaliste
rulakausside, rulluisurambi jm. Uus ja kaasaeg-
ne rulaväljak on noorte poolt kiiresti omaks
võetud ja juba on tekkinud ka esimene eks-
treemspordiklubi So What. Sportnet

Tartusse kerkib jäähall
Tartusse Annelinna kerkib järgmiseks sügiseks
1500 inimest mahutava tribüüniga jäähall, kus
saab korraldada ka kontserte. Halli ehitus lä-
heb maksma 36 miljonit krooni.

Tartu abilinnapea Margus Hansoni sõnul ra-
hastab linn jäähalli ehitamist viie aasta jooksul
miljoni krooniga aastas, saades Tartu jäähoki-
klubilt Välk 494 vastu saaliaega, mis jagatakse
koolidele ja klubidele. Projekti on kaasatud ka
jalgrattaklubi Velo ja Jaanika Mölderi võimle-
miskool, nemad saavad hoonesse oma ruumid.

Jäähalli tribüünid mahutavad 1500 inimest
ning hallis saab korraldada ka kontserte ning
muid suuremaid üritusi, kuna jää sulatamine
on lihtne. Plaanide järgi valmib hall kuue kuu-
ga ning avab uksed järgmise aasta septembris.
Ehituseks läheb tuleva aasta kevadel. BNS

SPORDIMEDITSIIN

Tulekul seminar
Eesti Spordimeditsiini Föderatsioon korraldab
30. novembril kell 11.30 Tallinnas, Regati 1
spordiliitude majas 3. korrusel info- ja nõupi-
damiste saalis spordimeditsiini seminari arsti-
dele ja füsioterapeutidele. Esinevad prof. Jaak
Maaroos, doktorid Tarvo Kiudma, Mihkel

Mardna, Aino Rõõm, magistrand Edith Kuuse-
ok. Loengud on aneemiast spordis, sportlaste
südameprobleemidest, põlvevaludest, kopsuk-
lamüüdiast, vaktsiinidest, spordipsühholoogi-
ast.

Osavõtutingimused on kirjas interneti aadres-
sil www.spordimed.ee uudiste rubriigis.

Uusi spordiraamatuid
Ilmus spordiarst Rein Jalaku ja võimle-
misõppejõud Inga Neissaare raamatu “Jõu- ja
venitusharjutusi” igaühele arvult neljas trükk.
Raamat sisaldab hulgaliselt pildimaterjali
stretching venitusharjutustest ning kummilin-
tidega treeningust.

Novembri lõpus ilmub kordustrükk ka Rein Ja-
laku, Vahur Ööpiku ja Mihkel Mardna raama-
tust “Teadmisi sportlase toitumisest”. Raamat
annab regulaarselt spordiga tegelejatele põhi-
teadmised õigest toitumisest, sisaldab ka ala-
tes 1. septembrist 2001 kehtivad dopingu ees-
kirjad lühendatud kujul.

Informatsiooni raamatute ostmise kohta saab
interneti kodulehelt www.spordimed.ee uudis-
te rubriigist.

SPORDIPOLIITIKA

Sportimine muutub popimaks
Statistikaameti andmetel on spordiklubides
spordiharrastajate arv aasta-aastalt järjest
kasvanud, eriti on tõusnud naiste ja noorte
osakaal. Viie aastaga on naiste osatähtsus
tõusnud 21 protsendilt 29 protsendile ja noor-
te osakaal 43 protsendilt 47 protsendile.

Arvuliselt harrastas 1996. aastal klubisporti 12
660 naist, praeguseks on naistest klubisportla-
si 22 873. Noorte arvud on vastavalt 1996.
aastal 26 100 ning 2000. aastal 37 483. Kokku
käis mullu spordiklubides 79 812 inimest, mis
on 1996. aastal registreeritud 60 066 inimesest
peaaegu 20 000 võrra rohkem.

Eestlaste seas on statistikaameti andmeil po-
pulaarseimad spordialad korv- ja jalgpall ning
kergejõustik.

Möödunud aastal harrastas iga tuhande eest-
lase kohta neli spordiklubis üht neist kolmest
spordialast. Kokku osales spordiklubides kuus
protsenti kogu elanikkonnast. Korvpalliga te-
geles 2000. aastal 6375, jalgpalliga 6096 ning
kergejõustikuga 5649 inimest. Neile aladele
järgnesid võrkpall, suusatamine, ujumine, judo,
käsipall, tennis ja maadlus.

Olümpiaalade kõrval olid populaarsed ka tervi-
sesport, jahipraktiline laskmine ja harrastuska-
lapüük. Nende aladega tegeles 2000. aastal
vastavalt 7048, 1932 ja 1735 inimest.

Õlu kaob spordivõistlustelt?
Riigikogu menetluses olev alkoholiseaduse
eelnõu keelaks jõustudes muu hulgas alkoholi
müügi spordiüritustel, nii peaks ka näiteks Sa-
ku Suurhall loobuma spordivõistlustel õlle
müügist.

10. oktoobri õhtul esimese lugemise läbinud
alkoholiseaduse eelnõu näeb ette, et mingisu-
gust alkoholi, ei kanget ega lahjat, spordivõist-
lustel müüa ei tohi.

Uue seaduseelnõu väljatöötamise tingis ra-
handusminister Siim Kallase sõnul asjaolu, et
iga valdkond tuleb aeg-ajalt üle vaadata ja
selle regulatsioone parandada. Eelnõu üheks
eesmärgiks on reguleerida alkoholi tarbimist
nii, et see ei oleks enam laialdaselt kättesaa-
dav, eriti alaealistele. BNS

PERSOONID

Avati Lõvi mälestuskivi
2. novembril avati Metsakalmistul mälestuski-
vi Eesti omaaegsele tuntuimale spordiajakirja-
nikule Oskar Lõvile (6. veebruar 1903 – 2. sep-
tember 1942), kes oli teerajajaks nii Eesti Spor-
dilehe juures kui andis eetrisse esimesed otse-
reportaažid spordivõistlustelt.

1924. aastal Eesti Spordilehe juures alustanud
ja 1930-ndatel ringhäälingusse jõudnud Lõvile
kuuluvad tähelepanuväärsed saavutused aja-
kirjanduspõllul. 1935. aastal andis ta Kadrio-
rust koos Felix Mooriga eetrisse esimese raadio
otseülekande. Aasta hiljem tegi Lõvi esimese
otsereportaaži välismaalt, kommenteerides
Kaunasest Eesti-Leedu jalgpallimaavõistlust.
Sama aasta Berliini olümpialt tegi Lõvi raadi-
ointervjuu Kristjan Palusaluga.

Tuntud seltskonnategelane ja riigikogulane
Lõvi arreteeriti 14. juunil 1941 ning küüditati
Sverdlovski oblastisse. Erinõupidamise otsuse-
ga mõisteti kuulus ajakirjanik surma 15. juulil
1942 ning otsus viidi täide 2. septembril. TIIT

LÄÄNE, Eesti Päevaleht

SPORT JA KULTUUR

ETV laululapsed käisid 
olümpialinnas
Eesti Televisiooni laululapsed osalesid oktoo-
brikuus Salt Lake Citys olümpiamängude aja-
loo suurimas muusikaprojektis. Lasteekraani
muusikastuudio lastekoor laulis 14.-20. oktoo-
brini Salt Lake Citys aset leidnud lastekooride
festivalil “Voices of Friendship”, mis on osa tu-
leva aasta taliolümpiamängude kultuuripro-
grammist.

Festivali kavas olid esinemised olümpiapaika-
des, kirikutes ja koolides. Nädalane programm
kulmineeris ühiskontserdiga 21 000-kohalises
Salt Lake City konverentsikeskuses. ETV lastee-
kraani laulustuudio muusikajuhi Aarne Salu-
veeri sõnul on sport ja muusika olnud tegeli-
kult läbi ajaloo omavahel seotud.

Laululapsed esitasid festivalil Veljo Tormise,
Urmas Sisaski, Olav Ehala ja teiste Eesti auto-
rite loomingut. Festivali kandsid üle paljud
maailma telekanalid. Kontsertreisi toetasid
Eesti valitsus, Tallinna linnavalitsus, Eesti Kul-
tuurkapital, Eesti Olümpiakomitee ja ETV.
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“Paljud on meedia vahendusel kursis jul-
geolekunõuetega Salt Lake City taliolüm-
piamängudel. Nagu te isegi arvata võite,
jäävad olümpiamängude julgeolekut kä-
sitlevad detailplaanid ja -kavad suures
osas konfidentsiaalseks, seepärast esitan
ka oma kommentaarid üsna ülevaatlikult
tasandilt lähtuvalt,” selgitab Romney alus-
tuseks.

Salt Lake City OM-i korralduskomitee eelar-
ve ei ole just väga suur. Kas avaliku julge-
oleku ja ohutuse tarbeks eraldatakse ikka
piisavalt vahendeid?

Vastab tõele, et korralduskomitee eelarve
ei ole eriti paindlik, kuid see ei mõjuta
mingil moel taliolümpiamängude julge-
olekuprogrammide rahastamist. Föderaal-
valitsus eraldas ligi 200 miljonit dollarit
julgeoleku tagamiseks mängudel. Üsna
tõenäoliselt lisandub sellele veel 30-40
miljonit. Utah’ osariigi panus avaliku jul-
geoleku tagamiseks on prognooside koha-
selt 35 miljonit. Ning lõpuks lisandub eel-
toodule veel 35 miljonit, mis on korraldus-
komitee eelarves ohutuse tagamiseks
määratud summa.

Avaliku julgeoleku tagamise vahenditele
esitatavad nõuded on karmid. Kas Ühend-
riikide valitsus on valmis tegema kõik en-
dast oleneva, et tagada avalik julgeolek
mängudel?

Möödunud kuu jooksul oleme mina, Utah’
kuberner ja Utah’ Olümpia Julgeolekuko-
mitee (UOPSC) liidrid isiklikult kohtunud
Ühendriikide presidendi, Kongressi esinda-
jatekoja spiikri, senati ja valitsuse juhtide,
FBI ja salapolitsei direktori, armee ülemju-
hataja ning paljude teistega. Kohtumiste
eesmärgiks oli selgitada nimetatud insti-
tutsioonide pühendumus olümpiamängu-
de julgeoleku tagamisele ja valmisolek
eraldada selle tarbeks vajalikud ressursid.
Kohtumiste käigus veendusime, et nime-
tatud institutsioonid ja valitsuse esindajad
teevad kõik endast oleneva, et tagada
mängude julgeoleku garanteerimiseks va-
jalike vahendite eraldamine ja kasutamine.

Kui Ühendriikide valitsus ei olnud suuteline
kaitsma oma kodanikke ja ehitisi New Yor-
gis ja Washingtonis, kuidas ollakse siis suu-
telised kaitsma taliolümpiamänge?

Igasugune kaitse terrorirünnakute vastu on
komplitseeritud, kuna inimesed ja hooned,
kelle või mille vastu rünnak on suunatud,
võivad asuda ükskõik millises maailmaosas
või ükskõik millises Ameerika linnas. Terro-
rismirünnak võib toimuda ettearvamatul
päeval, tunnil ja aastal. Taliolümpiamängu-
de puhul on aga teada nii rünnakute vastu
kaitset vajav koht kui aeg. Seega on olüm-
piamängude julgeoleku tagamiseks võima-
lik kasutada ekstreemseid meetmeid, mis
oleks tavaolukorras võimatu.

Kas Salt Lake City korralduskomiteel on pii-
savalt kogemusi, et valmistuda vasturün-
nakuteks?

Ühendriikide salapolitsei, FBI ja Föderaalne
Hädaabiteenistus vastutavad vasturünna-
kute plaanide ja olümpiamängudega seo-
tud inimeste julgeoleku eest. Põhjused,
miks Ühendriikide valitsus ei olnud rahul
Atlanta olümpiamängude julgeolekuplaa-
nidega, on üsna ilmsed. Selle tulemusena
kehtestas Ühendriikide president riikliku
menetluskorra rahvusliku julgeoleku taga-
miseks erisündmustel, nagu seda on ka
olümpiamängud. Presidendi direktiiv
number 62 näeb ette, et salapolitsei tege-
leb planeerimisega, FBI luure ja vasturün-
nakutega ning FEMA tagajärgede lahen-

damisega. Lisaks sellele moodustas osariigi
valitsus institutsiooni nimega Utah Olüm-
piamängude Avaliku Julgeoleku Teenistus,
mille ülesandeks on kindlustada, et riikli-
kud ja kohalikud julgeolekuteenistused
teeksid ühtselt koordineeritud koostööd
ning oleksid kaasatud julgeoleku üldplaa-
ni. Kõik julgeolekuga seotud institutsioo-
nid, nii föderaalsed kui muud, on koonda-
tud nimetatud teenistuse alla ühise ees-
märgi nimel – koostada ühtne julgeoleku-
plaan ning rakendada tõhusaid julgeole-
ku- ja kontrollmeetmeid.

Milliste turvameetmete kasutuselevõtmist
kavatsetakse rakendada?

Mõistan, et see on nimelt valdkond, kus
soovitakse saada kõige detailsemat infor-
matsiooni, kuid peab aru saama, et just
selles valdkonnas on konfidentsiaalsus
kõige tähtsam.

Esiteks määratleb salapolitsei ja teiste ins-
tantside välja töötatud julgeolekuplaan
kõik potentsiaalsed ohuallikad: pomme või
relvi peitvad inimesed, kaaperdatud len-
nukid, mürgitatud vesi või toiduvarud,
bioloogilised- ja keemiarelvad, sõidukid
kuhu on peidetud pomme või relvi, rünna-
kud ehitistele, kus hoitakse ohtlikke aineid
või materjale ja palju muud sellesarnast.
Iga potentsiaalse ohu vältimiseks on välja
töötatud spetsiaalne julgeolekuplaan. Ku-
na terrorismiga võitlevad institutsioonid
teavad, millist kohta millisel ajal on vaja
kaitsta, siis on Salt Lake City taliolümpia-
mängudel kogu piirkonnas võimalik ra-
kendada ohutusabinõusid ja julgeoleku-
meetmeid, mida tavasituatsioonis kasuta-
da ei saa.

Kuidas näevad välja spordiürituste toimu-
miskohtades rakendatavad turvameetmed?

Turvameetmed spordiürituste toimumis-
kohtades, pidulikel tseremooniatel, sport-
laste majutuskohtades ja mujal on väga
efektiivsed ning kõrgetasemelised. Loo-
mulikult ei ole ka siinkohal võimalik anda
ülitäpset ülevaadet kasutatavatest turva-
meetmetest, piisab, kui öelda, et muu hul-
gas kasutatakse ka sisenemislubade kont-
rolli, elektroonilist monitooringut, turva-
kaameraid, läbivalgustamist, salakauba
tuvastamiseks kasutatavaid meetodeid
ning loomulikult on kohal ka suur hulk
kompetentseid turvatöötajaid.

Mitt Romney rahustab
olümpiakülalisi

Salt Lake City
olümpiamän-
gude korral-
duskomitee
juht Mitt
Romney kin-
nitab, et pä-

rast 11. septembri sündmusi on
suurendatud ka olümpiamän-
gude turvameetmeid, kuid
märgib samas, et absoluutset
garantiid ei suuda keegi anda.

Politseinikud turvamas Atlanta mänge. Salt Lake Citys
on oodata turvajõudude suurenemist.
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rahvusvaheline Salt Lake City

Kuidas kavatsetakse hoiduda sõidukitesse
ja kaubikutesse peidetud pommide eest?

Jällegi on kasu sellest, et mängude toimu-
misaeg ja -koht on täpselt teada ning see
võimaldab kasutada meetmeid, mis mõnes
teises situatsioonis osutuksid ebapraktili-
seks ja tulutuks. Näiteks on mõttekas kee-
lata teatud tüüpi sõidukite parkimine ja li-
gipääs kohtadele, kuhu kogunevad sport-
lased ja pealtvaatajad. Sõidukeid kontrol-
litakse ja otsitakse läbi, seda mitte ainult
teatud sündmuskohtade vahetus lähedu-
ses, vaid ka kaugemal, hõlmates nii suure-
mat piirkonda.

Kuidas kavatsetakse vältida õhust ähvar-
davaid rünnakuid?

Arvestades piiranguid, mille seavad mängu-
de kindel toimumisaeg ja -koht ning Salt
Lake City ja Utah’ asukoht Ühendriikide
keskosas, eemal tihedast lennuliiklusest
rannikute ääres, on võimalik rakendada
äärmiselt rangeid meetmeid, tänu millele
on õhurünnakute oht praktiliselt välistatud.

Kasutatavate meetmetena võib nimetada
pikemate, geograafiliselt suuremaid piir-
kondi ületavate lendude keelustamist,
õhuruumi täiendatud monitooringut. In-
formatsiooniks olgu öeldud, et riigi üks
suuremaid õhujõudude baase, milles ei
puudu ka ründelennukid, asub Salt Lake
City piirkonnas. Nagu te ilmselt juba teate,
rakendati Washingtoni Ronald Reagani ni-
melises lennujaamas äärmiseid turvameet-
meid nii saabuvate kui lahkuvate lendude

kontrollimiseks. Arvestades Salt Lake City
eraldatud asukohta, on võimalik kasutada
nii samasuguseid kui ka teisi meetmeid.

Kuidas on võimalik ennetada bioloogilise-
ja keemiarelva rünnakuid, milliseid kaitse-
meetmeid kasutatakse?

Ühendriikide valitsus on otsustanud sellest
rääkides äärmise konfidentsiaalsuse ka-
suks ega seleta lahti, millised on täpsemalt
võimalused selliste relvade avastamiseks,
nende jälgimiseks ja nende vastu võitle-
miseks. Meedias on kirjeldatud teatud teh-
noloogiat, mis selleks puhuks välja on töö-
tatud. Taliolümpiamängude turvalisuse
kaitsmiseks kasutatakse kõige uuemat ja
tõhusamat tehnoloogiat.

Julgeolekuplaan hõlmab ka igasuguseid süs-
teeme, mida võidakse sellisel puhul kasuta-
da, nagu näiteks vee- ja ventilatsioonisüs-
teemid, ohtlike materjalide hoidlad, lennu-
kid, pudelid ja konteinerid tseremooniatel
jne.

Bioloogilise- ja keemiarelva kasutamist
terrorirünnakutes ei tohi mingil juhul
välistada, kuid samas eksisteerivad ka vä-
ga keerukad praktilised elemendid, mis
teevad selliste terrorirünnakute teostami-
se äärmiselt raskeks. Bioloogilise- ja kee-
miarelva kasutamist käsitlev kaanelugu
ajakirjas Newsweek jõuab järelduseni: “Lä-
himas tulevikus on bioloogilise- ja keemi-
arelva kasutamine terrorirünnakutes äär-
miselt ebatõenäoline; tõenäoliselt muutu-
vad pärast 11. septembri paanikat ostetud

gaasimaskid kasutamiskõlbmatuks enne,
kui neid uuesti enesekaitseks vaja peaks
minema. Võimalus sellise rünnaku toimu-
miseks on samaväärne võimalusega saada
surma välgunoole tõttu.” Ma loodan, et
ajakirjas avaldatud ennustus läheb täide,
kuid avaliku julgeoleku plaan on arvesta-
nud siiski ka kõige võimatumana näivaid
ohte ning rakendanud kõikvõimalikud
ettevaatusabinõud.

Kui palju turvatöötajaid palgatakse tali-
mängudele kaitsma ja korda looma?

Föderaalagentide ning riiklike ja kohalike
turvatöötajate ning korravalvurite arv on
5000 kuni 7000 inimest. Lisaks sellele toe-
tavad neid ka mitu tuhat sõjaväelast. Salt
Lake City korralduskomitee koolitab spet-
siaalselt olümpiamängudeks välja veel
5000 inimest, kelle ülesandeks on turvali-
suse tagamine mängude ajal. Täidetud on
kõik töökohad, mis on ette nähtud salapo-
litsei, FBI ja UOPSC välja töötatud avaliku
julgeoleku plaanis.

Millisel määral arvestab korralduskomitee
turvaprogrammi koostamisel luure esitatud
andmetega?

Taliolümpiamängude terrorismivastaste
rünnakute kaitseplaan arvestab juba eel-
nevalt võimalusega, et olümpiamängud
võivad saada terrorirünnakute sihtmärgiks.
Inimeste vastavaks ettevalmistamiseks ja
vajalike ressursside koondamiseks ei ole va-
ja luureandmeid. Juhtiva luureagentuurina
on FBI loonud laialdase kommunikatsioo-
nivõrgu, mille informatsioonipunktid asu-
vad maailma erinevates maades ja seega
on võimalik kõikjalt saada ajakohast infot.
Välja on töötatud struktuur, mis kindlustab
vajaliku informatsiooni edastamise asjasse
puutuvatele riiklikele ja kohalikele julge-
olekuga tegelevatele organisatsioonidele
ning Salt Lake City korralduskomiteele,
ning mis võimaldab nimetatud instantsidel
rakendada saadud infost lähtuvalt vajalik-
ke meetmeid. Föderaalsed julgeolekuorga-
nisatsioonid ei avalda küll meediale kõiki
avalikku julgeolekut ähvardavaid ohte,
kuid sellist informatsiooni arvestatakse
täielikult terrorismivastases võitluses.

Kas on arutatud ka võimaluse üle tali-
olümpiamängud ära jätta?

Ei. Tegelikult on olümpiamängude traditsi-
ooni jätkamine praegu tähtsam kui iialgi
varem. Olümpiamängud on tsivilisatsiooni
ja inimeste vendluse sümboliks. Rahvusva-
heline Olümpiakomitee, rahvuslikud olüm-
piakomiteed, rahvusvahelised föderatsioo-
nid, sponsorid ja sportlased on korduvalt
väljendanud soovi, et taliolümpiamängud
peetaks planeeritud ajakava kohaselt.
Olümpiamängud toimuvad.

1. Kas 11. septembri terrorirünnakud va-
pustasid teid?
Täiesti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36%
Suurel määral . . . . . . . . . . . . . . . . .27%
Mitte eriti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27%
Pisut  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .-

Wirthlin Woldwide Poll

2. Kui palju 11. septembri terrorirünnakud
muutsid teie turvatunnet ebakindlamaks?
Suurel määral . . . . . . . . . . . . . . . . . .8%
Mitte eriti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26%
Pisut  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46%
Täiesti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0%

Deseret News / KSL-TV

3. Kas muutsite või muudate 11. septembri
terrorirünnakute tõttu oma reisiplaane
lähema kolme kuu jooksul?
Jah  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12%
Ei  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1%

Deseret News / KSL-TV

4. Kas terrorirünnakud Salt Lake City 
mängude ajal on:
Väga ebatõenäolised  . . . . . . . . . . .10%
Üsna ebatõenäolised  . . . . . . . . . . .30%
Üsna tõenäolised  . . . . . . . . . . . . . .43%
Väga tõenäolised  . . . . . . . . . . . . . .16%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1%

Deseret News / KSL-TV

5. Kas 11. septembri terrorirünnakud
muutsid teie plaane külastada olümpia-
mängudega seotud üritusi?
Jah  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8%
Ei  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .92%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1%

Deseret News / KSL-TV

6. Kas te usute, et Salt Lake City korraldab
2002. aasta taliolümpiamängud?
Kindlasti korraldab . . . . . . . . . . . . .67%
Tõenäoliselt korraldab  . . . . . . . . . .18%
Tõenäoliselt ei korralda  . . . . . . . . . .5%
Kindlasti ei korralda . . . . . . . . . . . . .6%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4%

Deseret News / KSL-TV

7. Kas terroristid võivad lähema kümne aas-
ta jooksul rünnata USA-d tuumarelvaga?
Väga tõenäoline . . . . . . . . . . . . . . .25%
Üsna tõenäoline . . . . . . . . . . . . . . .43%
Üsna ebatõenäoline  . . . . . . . . . . . .18%
Väga ebatõenäoline  . . . . . . . . . . . .14%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1% 

Wirthlin Woldwide Poll

8. Kas terroristid võivad lähema kümne aas-
ta jooksul rünnata USA-d keemiarelvaga?
Väga tõenäoline . . . . . . . . . . . . . . .37%
Üsna tõenäoline . . . . . . . . . . . . . . .46%
Üsna ebatõenäoline  . . . . . . . . . . . . .9%
Väga ebatõenäoline  . . . . . . . . . . . . .7%
Ei tea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1% 

Wirthlin Woldwide Poll

Utah’ osariigi elanike küsitlus



kommentaar

Austatud Eesti Olümpiakomitee liikmed!

Austatud Eesti Spordi Keskliidu liikmed!

Mul on au pöörduda Teie poole meile kõi-
gile tähtsal spordielu hetkel. Kümme aas-
tat pärast Eesti Vabariigi ja spordiorgani-
satsioonide taasiseseisvumist on meil või-
malus viia lõpule Eesti spordiorganisatsi-
oonide oluline arenguetapp. Seni käsikäes
töötanud Eesti Olümpiakomitee ja Eesti
Spordi Keskliit on organisatoorsel tasemel
jõudnud võimaluseni viia juhtimine ning
kogu töö ühe struktuuri alla.

Arvan, et mõlemad organisatsioonid on
oma viimase kümne aasta arengus läbinud
rea meie spordi ajalukku jäävaid etappe.

Olles aastatel 1990-1994 Eesti Spordi Kes-
kliidu esimees, on mul hea meenutada ae-
ga, mil koos EOK juhtide Arnold Greeni,
Gunnar Paali ja täitevkomitee liikmete
ning ESK juhatuse liikmetega lahendasime
rahvusvahelisse spordiellu integreerumise
küsimusi. Osavõtt Albertville’i talimängu-
dest ja Barcelona suveolümpiast oli meie
esimene olümpiaeksam. Sooritasime selle
edukalt – tasuks kuld Erika Salumäelt,
pronks Tõnu ja Toomas Tõnistelt.

Juba 1994. aastal võeti Eesti spordiorgani-
satsioone rahvusvahelises spordielus kui
ammuseid kolleege. See oli tunnustus kõi-
gile spordiliitudele, kes sel raskel majan-
duslikul perioodil leidsid jõudu olla taas
rahvusvahelistes liitudes võrdväärse part-
nerina.

Usun, et antud aasta oli üheks murdeko-
haks ka piirkondlike liitude formeerimisel.
See oli oluline samm, sest just need liidud
on olulised lülid piirkonna spordielu kok-
kuvedajatena ja samas ka kohapeal kesk-
liidu esindajatena.

Loodan, et tulevikus leiab uuenev EOK nii
organisatsioonilisi kui rahalisi võimalusi
toetada piirkondlike liitude arengut, teos-
tada nende kaudu kohaliku spordielu

edendamist ja läbi piirkondlike liitude toe-
tusprogrammide aktiviseerida sealset
spordielu. Usun, et piirkondlikest liitudest
kujuneb EOK käepikendus kohtadel.

Aastad 1994-1997 olid Eesti olümpialiiku-
mises ja usun ka, et kogu spordiliikumises
see aeg, mil käivitati mitmed rahalised
toetusprogrammid ja suudeti riigi tasandil
saavutada kokkulepe spordi rahastamise
küsimustes. Nendest põhimõtetest on tä-
naseni ka kinni peetud.

1997. aastal lõi EOK olümpiamängudel
hästi esinevatele sportlastele motivatsioo-
nisüsteemi ning mul on heameel, et oleme
suutnud välja maksta olümpial edukalt
võistelnud atleetidele juba 2,8 miljonit
krooni. Loodetavasti parandab uuenev
EOK veelgi koostöös riigiga kogu spordi-
süsteemi haaravat motiveerimist. Mul on
siiralt heameel, et oleme suutnud rahalis-
te toetustega meeles pidada meie olüm-
piavõitjaid.

Eesti Olümpiakomitee ja Eesti Spordi Kesk-
liit jaotasid oma rollid juba varakult ning
seetõttu pühendus olümpiakomitee olüm-
piaprogrammide kaudu sügavamalt just
tippspordile suunduvate rahaliste toetuste
väljaarendamisele. Rahvusvahelise Olüm-
piakomitee programmides osalemisega
oleme tõstnud läbi ROK-i EOK-sse tulevaid
rahavoogusid juba 3,5 miljoni kroonini
aastas. Täna võib korrata ROK-i peakorteri
sõnumit: EOK on olnud üks efektiivsemaid
ja korrektsemaid osalejaid rahvusvahelise
Olümpiasolidaarsuse programmides. Sama
võib öelda ka EOK sekretariaadi töö kaas-
aegsuse kohta.

Olümpialiikumise üheks aluseks on laial-
dase olümpismikoolituse süsteemi loomi-
ne . Tahan siinkohal tänada Eesti Olümpia-
akadeemiat eesotsas presidendi prof Atko
Viruga ja soovida, et uues olümpiakomi-
tees leiaks EOA koolitusprotsessides tähtsa
koha.

Eesti spordistruktuurides hakkavad üha
enam mängima rolli kooli- ja üliõpilas-
sport, firmasport, Sport Kõigile. Seega
leiavad organisatsioonid, mis tegelevad
väga laia kandepinnaga, oma koha ka
uuenevas EOK-s. Tähtis on vaid selgeks te-
ha rollid ja prioriteedid. Tööd jätkub kõigi-
le, sest oleme juba 1989. aastast – 2. Eesti
spordi kongressist – deklareerinud sportla-
se, klubi, liidu, ühenduse, keskliidu süstee-
mi väljakujundamise vajalikkust. Meil on
olümpia- ja mitteolümpiaalade spordilii-
dud, meil kõigil on õigus teha just seda
sporti, mida soovime.

Austatud kolleegid! 21. novembril oleme
Estonia saalis tegemas spordielus ajaloo-
list sammu, muutes Eesti spordistruktuu-
ri lihtsamaks; arendades seda tugeva-
maks, viies spordielu edasi uuel sajandil
uue jõuga.

Lubage mul tänada kõiki, kes on osalenud
Eesti spordielu reorganiseerimise protses-
sis. Igaüks meist on andnud siia osa en-
dast. 21. novembril võime teha otsuse rat-
sionaalsema spordielu juhtimise suunas,
samas aga ei tohi unustada nii olümpia-
kui spordiideaale. Peame pidama meeles,
et sport on osa Eesti kultuurist, spordi
kaudu oleme tutvustanud oma kodumaad
maailmale.

Lubage tänada kõiki sporditoetajaid, eriti
EOK sponsoreid, kes on leidnud võimaluse
toetada olümpialiikumist. Lubage tänada
Eesti Vabariigi Kultuuriministeeriumi
meeldiva koostöö eest.

Soovin Eesti Olümpiakomitee ja Eesti
Spordi Keskliidu liikmetele jõudu õigete
otsuste tegemiseks ja uuele, kogu sporti
koordineerivale Eesti Olümpiakomiteele
edu oma eesmärkide täitumiseks!

Tehkem õigeid 
otsuseid!
TIIT NUUDI, EOK president




